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1.  INTRODUCTION
Thank you for purchasing the Lumatek Zeus 600W Pro 3.1 linear multi-light bar LED fixture. This manual describes 
how to install and use the Zeus Pro fixture; please read this manual thoroughly before attempting to install or 
operate any Lumatek Zeus Series system. If you are not comfortable with the installation of high performance 
lighting systems, you should seek the services of a qualified installation professional.

The Lumatek Zeus 600W Pro 3.1 LED is an electronic horticultural LED fixture using a linear array design with six 
100W LED light bars and an intelligent driver making the fixture externally controllable & dimmable. The Zeus 
600W Pro 3.1 fixture is an ultra-high performance full-cycle top lighting solution for commercial horticulture 
cultivation, with the power and flexibility to scale from propagation and cloning through vegetative growth to 
higher light intensities in bloom.
In this manual the Lumatek Zeus 600W Pro 3.1 LED will be referred to as: “the LED fixture”.

2.  PRODUCT DESCRIPTION

3.  PRODUCT INFORMATION AND SPECIFICATIONS

3.1 General Product Information
PRODUCT NAME

PRODUCT CODE

MANUFACTURER

EAN

3.2 Technical Specifications

Zeus 600W Pro 3.1

LUMLED029

LUMATEK EU

5060560032298

PPF

EFFICACY

SPECTRUM

LIGHT SOURCE

WATERPROOF

DIMENSIONS

NET WEIGHT

BEAM ANGLE

LIFE SPAN

WORKING TEMPERATURE

WORKING HUMIDITY

MANUAL DIM /EXTERNAL LIGHTING CONTROLLER

POWER FACTOR

1990 µmol/s

3.1 µmol/J

 Full Spectrum

Samsung LM301H EVO | Osram 4.24

IP65

1182 x 1091 x 82 mm

13.5 Kg

120°

60000 h

-20 °C - +40 °C

20% - 90%

0-10 V analog protocol

> 0.95
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3.3 )i[tuUe 'imenVionV

D,00,1* RAT,O ,1PUT PO:ER Ǔ:ǔ ,1PUT CURRE1ǓAǔ

D,00,1* ,1PUT CURRE1T ǓAǔ

D,00,1* ,1PUT CURRE1T ǓAǔ

,1PUT PO:ER Ǔ:ǔ 

,1PUT PO:ER Ǔ:ǔ 

INPUT VOLTAGE (V): Vmains = 230V 50/60HzAC

DIMMING RATIO INPUT POWER (W) INPUT CURRENT (A)
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8nit� cG
C0/180 , 114.9
C30/210 , 113.9

3.5 /ight GiVtUiEution cuUve

The LED fixture is intended to be used in climate-controlled grow rooms and indoor farms.
The product may be used in damp environments but may not be used in wet environments or outdoors. 
The product will operate in ambient temperatures from -20ºC to 40ºC but will function at optimal level 
between 20ºC to 30ºC.
The product will operate in 20% – 90% humidity, non-condensing.

:aUning� &aUeIull\ UeaG the waUningV Eelow EeIoUe uVing oU woUking with the SUoGuct�

• Always adhere to the local rules and regulations when installing or using the LED fixture.
• Do not open or disassemble the LED fixture as it contains no serviceable parts inside. Opening or modifying

the LED fixture can be dangerous and will void the warranty.
• Do not use the LED fixture when either the LED fixture or its power cable are damaged. Replace the power

cable with correctly rated cable only.
• Modifications to the cables can lead to unwanted electromagnetic effects which may make the product

not comply with legal requirements.
• Do not expose the LED fixture to:

Condensing humidity, heavy mist or direct spray;
Ambient temperatures outside the specified range;
Dust and contamination;
Direct sunlight during use or HID light that may heat up the driver.

4. SAFETY RECOMMENDATIONS AND WARNINGS

3.6 (nviUonment
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600

wavelength �nm� 

Full Spectrum F 1.2

1.0

0.8

0.6

0.4

0.2

0.0
400 500 700 800

3.7 /egal
7hiV SUoGuct iV &( 	 8.&$ ceUtiIieG comSliant with /9' anG (0& GiUective teVt VtanGaUGV.

The LED fixture is intended to be used in climate-controlled grow rooms and indoor farms. 
The product may be used in damp environments but may not be used in wet environments or outdoors. 
The product will operate in ambient temperatures from -20 ºC to 40 ºC but will function at optimal level 
between 20 ºC to 30 ºC.
The product will operate in 20% – 90% humidity, non-condensing.

This product is designed with precision and quality in mind, our product complies seamlessly with industry standards, 
guaranteeing a user experience that meets and exceeds the expected norms.



• Always disconnect the LED fixture from mains before performing any maintenance.
• Always allow for a cool down period of at least 20-30 minutes before touching the LED light bars. Touching

the LED bars when the fixture is lit or immediately after may result in burns!
• Natural convection removes heat away from the heatsink. In order for the system too properly cool itself,

at least 5cm of space is required between the fixture and the roof of your grow area. Do not use abrasive
materials or aggressive cleaning agents to clean the LED fixture as this may damage
the secondary optics. Instead use a clean dry fabric/cloth.

• Do not use the LED fixture near flammable, explosive or reactive substances. The LED fixture can reach
temperatures of 40ºC.

• Do not use sulphur vaporizers or water misters.
• The installation and use of the LED fixture is the responsibility of the end user. Incorrect use or installation can

lead to failure and damage to the LED fixture. Damage to the LED fixture and electronic circuitry as a result
of incorrect installation and use revokes the warranty.

:aUning� 0ounting anG inVtalling the /(' Ii[tuUe muVt Ee in accoUGance with the aSSlicaEle local lawV anG 
UegulationV.

:aUning� 7he inVtalleU iV UeVSonViEle IoU coUUect anG VaIe inVtallation.

:aUning� (nVuUe the local caEling can VuSSoUt the voltage anG cuUUent UeTuiUementV oI the /(' Ii[tuUe.

:aUning�  $voiG coileG caEleV anG keeS mainV leaGV VeSaUateG to helS SUevent electUomagnetic inteUIeUence.

:aUning� 'o not connect oU GiVconnect the /(' Ii[tuUe unGeU loaG.

5. CONTENTS

6. INSTALLATION

1x LED FRAME B
Contains power inputs & 

dimming self-locking male 
connectors and control signal ports

6x LED LIGHT BAR

1x LED DRIVER
Position power output & 

dimming female connectors toward 
frame B and power supply input male 

connector toward Frame A

1x SUPPORT FRAME
(contains LED driver mounting bracket)

1x LED FRAME A

1x DIMMING 
&ONTROLLER � -��V

Connects to SIGNAL IN 
connector on Frame B

1x MANUAL

2x METAL CABLE HANGERS

• Always disconnect the LED fixture from mains before performing any maintenance.
• Always allow for a cool down period of at least 20-30 minutes before touching the LED light bars. Touching  
   the LED bars when the fixture is lit or immediately after may result in burns!
• Natural convection removes heat away from the heatsink. In order for the system too properly cool itself, 
   at least 5cm of space is required between the fixture and the roof of your grow area. 
• Do not use abrasive materials or aggressive cleaning agents to clean the LED fixture as this may damage 
   the secondary optics. Instead use a clean dry fabric/cloth.
• Do not use the LED fixture near flammable, explosive or reactive substances. The LED fixture can reach  
   temperatures of 40ºC.
• Do not use sulphur vaporizers or water misters.
• The installation and use of the LED fixture is the responsibility of the end user. Incorrect use or installation can  
   lead to failure and damage to the LED fixture. Damage to the LED fixture and electronic circuitry as a result 
   of incorrect installation and use revokes the warranty.

• Always disconnect the LED fixture from mains before performing any maintenance.
• Always allow for a cool down period of at least 20-30 minutes before touching the LED light bars. Touching  
   the LED bars when the fixture is lit or immediately after may result in burns!
• Natural convection removes heat away from the heatsink. In order for the system too properly cool itself, 
   at least 5cm of space is required between the fixture and the roof of your grow area. 
• Do not use abrasive materials or aggressive cleaning agents to clean the LED fixture as this may damage 
   the secondary optics. Instead use a clean dry fabric/cloth.
• Do not use the LED fixture near flammable, explosive or reactive substances. The LED fixture can reach  
   temperatures of 40ºC.
• Do not use sulphur vaporizers or water misters.
• The installation and use of the LED fixture is the responsibility of the end user. Incorrect use or installation can  
   lead to failure and damage to the LED fixture. Damage to the LED fixture and electronic circuitry as a result 
   of incorrect installation and use revokes the warranty.

• Always disconnect the LED fixture from mains before performing any maintenance.
• Always allow for a cool down period of at least 20-30 minutes before touching the LED light bars. Touching  
   the LED bars when the fixture is lit or immediately after may result in burns!
• Natural convection removes heat away from the heatsink. In order for the system too properly cool itself, 
   at least 5cm of space is required between the fixture and the roof of your grow area. 
• Do not use abrasive materials or aggressive cleaning agents to clean the LED fixture as this may damage 
   the secondary optics. Instead use a clean dry fabric/cloth.
• Do not use the LED fixture near flammable, explosive or reactive substances. The LED fixture can reach  
   temperatures of 40ºC.
• Do not use sulphur vaporizers or water misters.
• The installation and use of the LED fixture is the responsibility of the end user. Incorrect use or installation can  
   lead to failure and damage to the LED fixture. Damage to the LED fixture and electronic circuitry as a result 
   of incorrect installation and use revokes the warranty.

• Always disconnect the LED fixture from mains before performing any maintenance.
• Always allow for a cool down period of at least 20-30 minutes before touching the LED light bars. Touching  
   the LED bars when the fixture is lit or immediately after may result in burns!
• Natural convection removes heat away from the heatsink. In order for the system too properly cool itself, 
   at least 5cm of space is required between the fixture and the roof of your grow area. 
• Do not use abrasive materials or aggressive cleaning agents to clean the LED fixture as this may damage 
   the secondary optics. Instead use a clean dry fabric/cloth.
• Do not use the LED fixture near flammable, explosive or reactive substances. The LED fixture can reach  
   temperatures of 40ºC.
• Do not use sulphur vaporizers or water misters.
• The installation and use of the LED fixture is the responsibility of the end user. Incorrect use or installation can  
   lead to failure and damage to the LED fixture. Damage to the LED fixture and electronic circuitry as a result 
   of incorrect installation and use revokes the warranty.

1x LED FRAME A

6x PRO LED LIGHT BAR

2x METAL CABLE HANGERS

1x LED DRIVER
Position power output & dimming female 

connectors toward frame B and power supply 
input male connector toward Frame A’

1x SUPPORT FRAME
Contains LED driver

fixing bracket

1x LED FRAME B
Contains power inputs & dimming 

self-locking male connectors 
and control signal ports



6.1 $VVemEle the IUame 

1ote the GiUection when inVtalling� the /(' GUiveU mounting EUacket iV on toS when the Ii[tuUe iV hung.

1ote the GiUection when inVtalling� the GUiveU tUa\ iV on toS when the Ii[tuUe iV hung.

Connect Frame A and B to 
the support frame by pressing 
button on frame connector 
and inserting into support 
frame socket and lock. 

Ensure button clicks into hole 
socket to lock.

Connect Frame B to 
support frame end near 
LED driver power output 

& dimming female 
connectors.

Press button on Frame A 
push-click connector to 

connect to support frame 
and ensure button clicks 
into hole socket to lock.

Ensure the driver is secured and flip the fixture over 
so the driver is now underneath. Insert the end 
of the light bar with the hook into the square 

hole in Frame A 

Then insert the other end; align the round hole 
on Frame B with the light bar’s magnetic end 

and insert male pin into female socket. 
Ensure magnetic connection is secure.

6.2 &onnect the /(' light EaUV

Assemble the rest of the light bars into the fixture frame as shown in the figure above.

:aUning� 7he light EaUV aUe VhiSSeG with SUotective SlaVtic coveUV oveU the GioGeV. 
3leaVe enVuUe theVe SUotective coveUV aUe UemoveG EeIoUe uVe�



LED driver mounting 
retention screws

6.4 &hanging anG UeSlacing light EaUV anG moGulaU uVe

Individual 100W light bars are available to purchase as replacements or with different spectral ratios to adjust 
fixture spectral output.

The LED fixture’s modular design uses an intelligent LED driver which can decrease or increase power to match 
the amount of 100W light bars installed on the fixture automatically. If not all light bars are required, the driver 
will only draw power required for the ammount of light bars connected eg if three light bars are connected 
the driver will only draw 300W to power them.
:aUning� $t leaVt one light EaU muVt Ee inVtalleG in the Ii[tuUe EeIoUe Vwitching on.

6.3 &onnect 	 GiVconnect the GUiveU

The LED driver is fixed to the mounting bracket with two retention screws through bracket into driver base 
plate. For greater flexibility the driver can be disconnected from the fixture and used remotely using Lumatek 
5m LED driver extension cables (sold separately).

To connect driver output and dimming control to fixture; ensure the power and dimming self-locking male 
connectors are correctly aligned with corresponding female connectors on driver and push together until 
click-locked. To disconnect; turn male connector anti-clockwise to unlock and pull apart from female.

LED driver mounting 
retention screws

The LED driver is fixed to the mounting bracket with two retention screws through bracket into driver base 
plate. For greater flexibility the driver can be disconnected from the fixture and used remotely using Lumatek 
5m LED driver extension cables (sold separately).

To connect driver output and dimming control to fixture; ensure the power and dimming self-locking male 
connectors are correctly aligned with corresponding female connectors on driver and push together until 
click-locked. To disconnect; turn male connector anti-clockwise to unlock and pull apart from female.

....



6.6 &onnecting the manual GimmeU oU e[teUnal lighting contUolleU

The dimmer control or lighting controller is connected to the Signal IN connector on the fixture. This enables 
light intensity (PPF output) to be adjusted according to requirement. The LED fixture light intensity can be 
adjusted without changing spectral power distribution or losing efficiency.

6.7 &onnecting Ii[tuUeV in VeUieV IoU e[teUnal contUol

)oU GetaileG inVtUuctionV SleaVe UeIeU to the /umatek &ontUol 3anel manual.
Position and hang each fixture appropriately. Zeus series fixtures use 0-10V signal protocol for control.

Attach metal cable hangers 
to mounting hooks

6.5 ,nVtalling the Ii[tuUe

:aUning� 0ount the V\Vtem to Vomething that can holG the weight oI the /(' Ii[tuUe.

Ensure all light bars are installed correctly and are secure. Carefully turn the fixture over and attach the 
metal cable hangers to the mounting hooks. Hang the fixture in required position and height. For optimal 
performance; position fixture 50cm – 1m above plant canopy.

Connect controller output signal wire to 
fixture 1 SIGNAL IN connector. Connect 
signal wire from fixture 1 SIGNAL OUT 
connector to fixture 2 SIGNAL IN connector. 
Continue to connect fixtures in series for up 
to 100 fixtures per controller see Fig.

Connect manual dimmer 
cable or lighting controller 
cable to SIGNAL IN port.



6.8 &onnecting the /(' Ii[tuUe to the mainV
:aUning� 0ake VuUe mainV SoweU iV VwitcheG oII.

:aUning� (nVuUe the SoweU VuSSl\ caEle iV not coileG anG GoeV not touch an\ hot VuUIaceV.

:aUning� &onnect the caEleV accoUGing to local UuleV� VaIet\ UegulationV anG electUical coGe.

:aUning� ,I not uVing an e[teUnal lighting contUolleU enVuUe e[teUnal Vwitching geaU can coSe with the inUuVh 
cuUUent oI the /(' Ii[tuUe. $lwa\V uVe a timeU contactoU VuitaEle IoU Vwitching a caSacitive loaG. 1eveU uVe 
houVeholG timeUV to Vwitch the /(' Ii[tuUe�

:aUning� 'o not connect oU GiVconnect the /(' Ii[tuUe unGeU loaG.

Ensure the LED driver power supply cable self-locking female connector is correctly aligned to the correspond-
ing male connector on driver and push together until click-locked. To disconnect; turn female connector 
anti-clockwise to unlock and pull apart from driver. Connect mains power plug to switching gear/power 
supply. Switch on mains power.

:aUning� $lwa\V enVuUe at leaVt one light EaU iV connecteG to the Ii[tuUe EeIoUe Vwitching on. 7he =euV 3Uo haV 
an intelligent /(' GUiveU which will incUeaVe oU GecUeaVe SoweU to match the amount oI light EaUV connecteG to 
the V\Vtem.

:aUning� $lwa\V wait �� ² �� minuteV IoU the /(' light EaUV to cool Gown.

:aUning� 'iVconnect the /(' Ii[tuUe IUom mainV EeIoUe SeUIoUming an\ maintenance oU UeSaiUV.
:aUning� 'o not connect oU GiVconnect the /(' Ii[tuUe unGeU loaG.
:aUning� 'o not oSen oU GiVaVVemEle the /(' Ii[tuUe� it containV no VeUviceaEle SaUtV inViGe. 2Sening the /(' 
Ii[tuUe can Ee GangeUouV anG will voiG the waUUant\.
:aUning� $lwa\V wait �� ² �� minuteV IoU the /(' light EaUV to cool Gown.
&aution� 'o not clean the /(' Ii[tuUe with GeteUgentV� aEUaViveV oU otheU aggUeVVive VuEVtanceV.
Regularly check the LED fixture for dust or dirt build up. Clean if necessary. Contamination may cause 
overheating and decreased performance.
Clean the outside of the LED fixture using a dry or damp cloth.
5egularly check the cables of the LED fixture to ensure it is undamaged.

The LED driver features surge protection for safe operation and device protection. ,n the event of over or 
under mains voltage fluctuations, open or short circuit and over safe driver temperature; the LED driver Zill 
sZitch off automatically. The driver Zill operate again Zhen the surge protection parameter values are 
Zithin safe use range again.

To reset the LED driver; sZitch off mains poZer supply and then sZitch on mains poZer supply.

7. PRECAUTIONS WHEN USING THE LED FIXTURE

9. STORAGE AND DISPOSAL

8. INSPECTION, MAINTENANCE AND REPAIR

Store the LED fixture in a dry and clean environment, with an ambient temperature of -25ºC to 55ºC.
The product must not be discarded as unsorted municipal waste but must be collected separately for the 
purpose of treatment, recovery and environmentally sound disposal.

10. WARRANTY

Lumatek Ltd warrants the mechanical and electronic components of their product to be free of defects in 
material and workmanship if used under normal operating conditions for a period of five (5) years from the 
original date of purchase. If the product shows any defects within this period and that defect is not due to user 
error or improper use Lumatek Ltd shall, at its discretion, either replace or repair the product using suitable new 
or reconditioned products or parts. In case Lumatek Ltd decides to replace the entire product, this limited 
warranty shall apply to the replacement product for the remaining initial warranty period, i.e. five (5) years 
from the date of purchase of the original product. For service; return the product to your shop with the original 
sales receipt.

inIo#lumatek-lighting.com
www.lumatek-lighting.com

Warning! Warning! If not using an external lighting controller ensure external switching gear can cope
with the inrush current of the LED fixture. Always use a digital timer contactor suitable for switching a
capacitive load.

Warning! Warning! If not using an external lighting controller ensure external switching gear can cope
with the inrush current of the LED fixture. Always use a digital timer contactor suitable for switching a
capacitive load.

Warning! Warning! If not using an external lighting controller ensure external switching gear can cope
with the inrush current of the LED fixture. Always use a digital timer contactor suitable for switching a
capacitive load.

Warning! Warning! If not using an external lighting controller ensure external switching gear can cope
with the inrush current of the LED fixture. Always use a digital timer contactor suitable for switching a
capacitive load.



For more information on Lumatek products 
visit www.lumatek-lighting.com

9.  STORAGE AND DISPOSAL

Store the LED fixture in a dry and clean environment, with an ambient temperature of -25 ºC to 55 ºC.
The product must not be discarded as unsorted municipal waste but must be collected separately for the 
purpose of treatment, recovery and environmentally sound disposal.

10.  WARRANTY

Lumatek warrants the mechanical and electronic components of their product to be free of defects in materi-
al and workmanship if used under normal operating conditions for a period of five (5) years from the original 
date of purchase. If the product shows any defects within this period and that defect is not due to user error or 
improper use Lumatek shall, at its discretion, either replace or repair the product using suitable new or recondi-
tioned products or parts. In case Lumatek decides to replace the entire product, this limited warranty shall 
apply to the replacement product for the remaining initial warranty period, i.e. five (5) years from the date of 
purchase of the original product. For service; return the product to your shop with the original sales receipt.

Lumatek products sold in the territory of the Swiss Confederation are manufactured with a separate serial 
number series and labelled as exclusively for sale in the Swiss Confederation market, and available only for 
licenced Swiss distributors. If you are an end costumer resident or domiciled in the Swiss Confederation, the 
Lumatek Warranty is only valid for products marked with the serial number series used exclusively in this market.
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1.  INTRODUCCIÓN

‘Muchas gracias por comprar el Lumatek 465W Xtreme PPFD  lineal de barra de luz LED.’ El presente manual 
describe cómo instalar y usar la luminaria Zeus Pro; por favor lea este manual detenidamente antes de 
intentar u operar cualquier sistema de la serie Zeus de Lumatek. Si usted no se siente cómodo con la insta-
lación de sistemas de iluminación de alto rendimiento, por favor busque los servicios de un profesional de 
instalación calificado.

El Lumatek Zeus 600W Pro 3.1 LED es una luminaria LED hortícola electrónico que utiliza un diseño de matriz 
lineal con cinco barras de luz LED 100W y un controlador inteligente que hace que el dispositivo sea contro-
lable y regulable externamente. La luminaria ZUES 600W Pro 3.1 es una solución de iluminación superior de 
ciclo completo de ultra alto rendimiento para el cultivo de horticultura comercial, con la potencia y la 
flexibilidad de escalar desde la propagación y la clonación a través del crecimiento vegetativo hasta 
mayores intensidades lumínicas en floración.
En el presente manual, el Lumatek Zeus 465W Extreme PPFD  LED se le conocerá como: "la luminaria LED".

2.  DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

3.  INFORMACIÓN Y ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO

3.1 Información general del producto
NOMBRE DEL PRODUCTO

NÚMERO DE PARTE

FABRICANTE

EAN

3.2 Especificaciones técnicas

Zeus 600W Pro 3.1

LUMLED029

Lumatek EU

5060560032298

FPP

EFICACIA

ESPECTRO

FUENTE DE LUZ

IMPERMEABLE

DIMENSIONES

PESO NETO

ÁNGULO DE HAZ

ESPERANZA DE VIDA

TEMPERATURA DE TRABAJO

HUMEDAD DE TRABAJO

ATENUACIÓN MANUAL/CONTROLADOR
DE ILUMINACIÓN EXTERNO

FACTOR DE POTENCIA

1990 µmol/s

3.1 µmol/J

Full Spectrum

Samsung LM301H EVO | Osram 4.24

IP65

1182 x 1091 x 82 mm

13.5 Kg

120°

60000 h

-20 °C - +40 °C

20% - 90%

0-10 V protocolo analógico

> 0.95



3.3 'imenVioneV Gel acceVoUio

1181.2mm

1091m
m

51.9m
m

81.2m
m

RELAC,®1 DE ATE1UAC,®1 POTE1C,A DE E1TRADA �:� CORR,E1TE DE E1TRADA �A�

RELAC,®1 DE ATE1UAC,®1 POTE1C,A DE E1TRADA �:� CORR,E1TE DE E1TRADA �A�

RELAC,®1 DE ATE1UAC,®1 POTE1C,A DE E1TRADA �:� CORR,E1TE DE E1TRADA �A�

VOLTAJE DE ENTRADA (V): Vmains = 230V 50/60HzAC

RELACÍON DE ATENUACIÓN POTENCIA DE ENTRADA (W) CORRIENTE DE ENTRADA (W)

100%

75%

50%

25%

645

511

328

171

2,88

2,29

1,53

0,86

1182mm 81mm

10
91

m
m

284mm 56mm

17
0

m
m



3.5 &uUva Ge GiVtUiEuciyn Ge lu]

3.6 0eGio amEiente
La luminaria LED está diseñado para ser utilizado en salas de cultivo con clima controlado e granjas interiors.
El producto puede usarse en ambientes húmedos, pero no en ambientes mojados o al aire libre. 
El producto funcionará a temperaturas ambiente de -20ºC a 40ºC, pero funcionará a un nivel óptimo entre 
20ºC y 30ºC.
El producto funcionará en 20% - 90% de humedad, sin condensación.

3.7 /egal

£$GveUtencia� £3oU IavoU lea atentamente laV ViguienteV aGveUtenciaV anteV Ge uVaU o tUaEaMaU con el SUoGucto�

• Siempre siga las reglas y regulaciones locales al instalar o usar la luminaria LED.
• No abra ni desmonte la luminaria LED, ya que no contiene piezas reparables en su interior.

El abrir o modificar la luminaria LED puede ser peligroso y anulará la garantía.
• No utilice el la luminaria LED cuando la luminaria LED o su cable de alimentación estén dañados.

Reemplace el cable de alimentación solo con un cable con clasificación correcta.
• Las modificaciones en los cables puede dar lugar a efectos electromagnéticos no deseados, lo que hace

que el producto no cumpla con los requisitos legales.
• No exponga el dispositivo LED a:

Humedad condensada, neblina intensa, neblina o rociado directo;
Temperaturas ambiente fuera del rango especificado;
Polvo y contaminación;
Luz solar directa durante el uso o luz HID que podría calentar el balasto.

4. RECOMENDACIONES DE SEGURIDAD Y ADVERTENCIAS

8nit� cG
C0/180 , 114.9
C30/210 , 113.9

3.4 (VSectUoV

longituG Ge onGa 
�nm� 

Espectro Completo F 1.2

1.0

0.8

0.6

0.4

0.2

0.0
400 500 700 80000

(Vte SUoGucto cuenta con la ceUtiIicaciyn &( 	 8.&$ \ cumSle con loV eVtánGaUeV Ge SUueEa Ge 
GiUectivaV /9' \ (0&.

Este producto está diseñado con precisión y calidad en mente, cumpliendo perfectamente con los estándares de la 
industria, garantizando una experiencia del usuario que cumple y supera las normas esperadas.



• Siempre desconecte el dispositivo de la red eléctrica antes de realizar cualquier mantenimiento.
• Siempre permita un período de enfriamiento de al menos 20-30 minutos antes de tocar las barras de luz LED.
¡El tocar las barras LED cuando el dispositivo está encendido o inmediatamente después puede provocar
quemaduras!

• La convección natural elimina el calor del disipador térmico. Para que el sistema pueda enfriarse bien, se
requiere al menos 5 cm de espacio entre la luminaria y el techo de su área de cultivo.

• Por favor no utilice materiales abrasivos o agentes de limpieza agresivos para limpiar la luminaria LED, ya
que esto puede dañar la óptica secundaria. En su lugar, use una tela limpia y seca.

• No utilice el dispositivo cerca de sustancias inflamables, explosivas o reactivas. La luminaria LED puede
alcanzar temperaturas de 40ºC.

• No use vaporizadores de azufre o agua pulverizada.
• La instalación y el uso del dispositivo son responsabilidad del usuario final. El uso o una instalación incorrecta

pueden provocar fallas y daños en la luminaria LED. El daño a la luminaria LED y a los circuitos electrónicos
como resultado de una instalación y uso incorrecto revocará la garantía.

£$GveUtencia� (l montaMe e inVtalaciyn Ge la luminaUia /(' GeEe Ueali]aUVe Ge acueUGo con laV le\eV \ 
UegulacioneV localeV aSlicaEleV.

£$GveUtencia� (l inVtalaGoU tiene la UeVSonVaEiliGaG Ge una inVtalaciyn coUUecta \ VeguUa.

£$GveUtencia� 3oU IavoU aVeg~UeVe Tue el caEleaGo local SueGa VoSoUtaU loV UeTuiVitoV Ge voltaMe \ coUUiente 
Gel GiVSoVitivo.

£$GveUtencia� (vite loV caEleV en eVSiUal \ mantenga loV caEleV Ge alimentaciyn VeSaUaGoV SaUa a\uGaU a 
evitaU inteUIeUenciaV electUomagnpticaV.

£$GveUtencia� 1o conecte ni GeVconecte el GiVSoVitivo /(' EaMo caUga.

5. CONTENIDO

6. INSTALACIÓN

1x MARCO LED B
Contiene entradas de alimentación 

y conectores macho autobloqueantes 
de atenuación y puertos de señal de control

6x BARRA DE LUZ LED

1x CONTROLADOR LED
'Contiene salida de potencia y 

conectores hembra de atenuación y conector
de entrada de fuente de alimentación'

1x MARCO
DE SOPORTE

(contiene el soporte de 
montaje del driver del LED)

1x MARCO LED A

1x REGULADOR DE 
ATEN8A&I®N � -��V

Se conecta al conector 
SIGNAL IN en el cuadro B

1x MANUAL

2x PERCHAS DE METAL

1x MARCO LED A

6x BARRAS DE LUZ LED PRO

2 PERCHAS METÁLICAS 
PARA CABLES

1x LED DRIVER
Coloque los conectores hembra de salida de energía 

y de atenuación hacia el marco B y el conector 
macho de entrada de alimentación hacia el marco A'

1x MARCO DE SOPORTE 
Contiene el soporte 

de montaje del driver del LED

1x MARCO LED B
Contiene entradas de alimentación 
y conectores macho autoblocantes 

de regulación y puertos de señal de control



6.1 (nVamElaU el maUco 

6.2 &onecte laV EaUUaV Ge lu] /('

7enga en cuenta la GiUecciyn al inVtalaU� la EanGeMa Gel contUolaGoU eVtá en la SaUte VuSeUioU cuanGo la 
luminaUia Ve encuentUa colgaGa.

Presione el botón en el conector 
Marco A push-click para conectarse 
al marco de soporte y asegúrese de 
que el botón haga clic en el orificio 

del agujero para bloquear.

7enga en cuenta la GiUecciyn al inVtalaU� el VoSoUte Ge montaMe Gel contUolaGoU /(' Ve encuentUa en la SaUte 
VuSeUioU cuanGo Ve cuelga la luminaUia.

Conecte el Marco A y B al marco de 
soporte presionando el botón en el 

conector del marco e insertándolo en el 
zócalo y bloqueo del marco de soporte. 
Asegúrese que el botón haga clic en el 
enchufe del agujero para bloquearlo.

Conecte el marco B para 
apoyar el extremo del marco 

cerca de la salida de 
alimentación del controlador 
LED y conectores hembra de 

atenuación.

Asegúrese de que el controlador esté asegurado y 
dé la vuelta al accesorio para que el controlador 

esté ahora debajo. Inserta el final
de la barra de luz con el gancho en el cuadrado

agujero en el marco A

Luego inserte el otro extremo; alinear el agujero 
redondo en el Marco B con el extremo magnético 

de la barra de luz e inserte el pin macho en el 
enchufe hembra. Asegúrese de que la conexión 

magnética sea segura.

Ensamble el resto de las barras de luz en el marco de la luminaria como se muestra en la figura anterior.

£$GveUtencia� /aV EaUUaV Ge lu] Ve envtan con cuEieUtaV SUotectoUaV Ge SláVtico VoEUe loV GioGoV.
£$Veg~UeVe Ge TuitaU eVtaV cuEieUtaV SUotectoUaV anteV Ge Vu uVo�



6.3 &onectaU \ GeVconectaU el contUolaGoU

6.4 &amEio \ VuVtituciyn Ge EaUUaV Ge lu] \ uVo moGulaU
Las barras de luz individuales de 100 W están disponibles para ser compradas como reemplazos o con 
diferentes relaciones espectrales para ajustar la salida espectral del dispositivo.

El diseño modular de la lámpara LED utiliza un controlador LED inteligente que puede disminuir o aumentar la 
potencia para que coincida con la cantidad de barras de luz de 100 W instaladas en el dispositivo automáti-
camente. Si no se requieren todas las barras de luz, el conductor solo extraerá la energía necesaria para la 
cantidad de barras de luz conectadas, por ejemplo, si hay tres barras de luz conectadas, el conductor solo 
extraerá 300 W para alimentarlas.

£$GveUtencia� 6e GeEe inVtalaU al menoV una EaUUa Ge lu] en el GiVSoVitivo anteV Ge encenGeUlo.

Tornillos de retención de 
montaje del conductor 

del LED

El controlador LED se fija al soporte de montaje con dos tornillos de retención a través del soporte en la placa 
base del conductor. Para una mayor flexibilidad, el controlador se puede desconectar del dispositivo y 
utilizarse de manera remota utilizando cables de extensión LED Lumatek 5m (se venden por separado).

Para conectar la salida del controlador y el regulador a la instalación; asegúrese que los conectores macho 
de bloqueo automático de potencia y regulación estén correctamente alineados con los conectores 
hembra correspondientes en el controlador y empújelos hasta que se bloqueen con un clic.
Para desconectar; gire el conector macho en sentido contrario a las agujas del reloj para desbloquear y 
separar de la hembra.



Conecte los ganchos de cable de 
metal a los ganchos de montaje

6.5 ,nVtalaciyn Ge la luminaUia

£$GveUtencia� 0onte el ViVtema en algo Tue SueGa VoSoUtaU el SeVo Ge la luminaUia /('.

Asegúrese que todas las barras de luz estén instaladas correctamente y sean seguras. Con cuidado, gire el 
dispositivo y conecte los ganchos de cable de metal a los ganchos de montaje. Cuelgue el dispositivo en la 
posición y altura requeridas. Para un rendimiento óptimo; coloque el accesorio a 50cm – 1m por encima del 
dosel de la planta. Asegúrese que el dispositivo esté colgado horizontalmente. 

6.6 &one[iyn Gel UegulaGoU manual o Gel contUolaGoU Ge iluminaciyn e[teUno


El control del atenuador o el controlador de iluminación están conectados al conector Signal IN del aparato. 
Esto permite ajustar la intensidad de luz (salida PPF) de acuerdo con los requisitos. La intensidad de luz del 
accesorio LED puede ajustarse sin cambiar la distribución de potencia espectral o perder eficiencia.

6.7 &one[iyn Ge luminaUiaV en VeUie SaUa contUol e[teUno

3aUa oEteneU inVtUuccioneV GetallaGaV� SoU IavoU conVulte el manual Gel Sanel Ge contUol Ge /umatek.
Coloque y cuelgue cada accesorio adecuadamente. Los dispositivos de la serie Zeus utilizan el protocolo de 
señal 0-10V para el control.

Conecte el cable de señal de salida del controlador al 
accesorio 1 conector SIGNAL IN. Conecte el cable de señal 
del conector del dispositivo 1 SIGNAL OUT al conector del 
dispositivo 2 SIGNAL IN.
Continúe conectando dispositivos en serie para hasta 100 
dispositivos por controlador, vea la Fig.

Conecte el cable del atenuador 
manual o el cable del controlador 
de iluminación al puerto SIGNAL IN.



6.8 &one[iyn Ge la luminaUia /(' a la UeG elpctUica
£$GveUtencia� 3oU IavoU aVeg~UeVe Tue la UeG elpctUica eVtp aSagaGa.

£$GveUtencia� $Veg~UeVe Tue el caEle Ge alimentaciyn no eVtp enUollaGo \ Tue no toTue ninguna VuSeUIicie caliente.

£$GveUtencia� &onecte loV caEleV Ge acueUGo con laV noUmaV localeV� laV noUmaV Ge VeguUiGaG \ el cyGigo elpctUico.

£$GveUtencia� 6i no utili]a un contUolaGoU Ge iluminaciyn e[teUno� aVeg~UeVe Tue el eTuiSo Ge conmutaciyn e[teUno 
SueGa haceU IUente a la coUUiente Ge entUaGa Ge la luminaUia /('. 8tilice ViemSUe un contactoU temSoUi]aGoU aGecua-
Go SaUa camEiaU una caUga caSacitiva. £1unca uVe temSoUi]aGoUeV GompVticoV SaUa camEiaU la luminaUia /('�

£$GveUtencia� 1o conecte ni GeVconecte el GiVSoVitivo /(' EaMo caUga.

Asegúrese que el conector hembra del cable de alimentación del conductor del LED esté alineado correctamente 
con el conector macho correspondiente del conductor y presione junto hasta que se bloquee con el clic.
Para desconectar; gire el conector hembra en sentido contrario a las agujas del reloj para desbloquear y separar del 
conductor. Conecte el enchufe de alimentación de la red a cambio de engranaje/fuente de alimentación 
Encienda la alimentación de red.Limpie el exterior de la lámpara LED con un paño seco o húmedo.

£$GveUtencia� $Veg~UeVe ViemSUe Tue al menoV una EaUUa Ge lu] eVtp conectaGa al GiVSoVitivo anteV Ge 
encenGeUla. (l =euV 3Uo cuenta con un contUolaGoU /(' inteligente Tue aumentaUá o GiVminuiUá la Sotencia 
SaUa Tue coinciGa con la cantiGaG Ge EaUUaV Ge lu] conectaGaV al ViVtema.

£$GveUtencia� 6iemSUe eVSeUe Ge �� a �� minutoV SaUa Tue laV EaUUaV Ge lu] /(' Ve enIUten.

£$GveUtencia� 6iemSUe GeVconecte el GiVSoVitivo Ge la UeG elpctUica anteV Ge Ueali]aU cualTuieU mantenimiento. 
£$GveUtencia� 1o conecte ni GeVconecte el GiVSoVitivo /(' EaMo caUga.
£$GveUtencia� 1o aEUa ni GeVmonte la luminaUia /('� \a Tue no contiene Sie]aV UeSaUaEleV en Vu inteUioU. (l aEUiU 
o moGiIicaU la luminaUia /(' SueGe VeU SeligUoVo \ anulaUá la gaUantta.
£$GveUtencia� 6iemSUe eVSeUe Ge �� a �� minutoV SaUa Tue laV EaUUaV Ge lu] /(' Ve enIUten.

£3Uecauciyn� 1o limSie el GiVSoVitivo con GeteUgenteV� aEUaVivoV u otUaV VuVtanciaV agUeVivaV.
Revise regularmente el dispositivo para detectar la presencia de polvo o suciedad acumulada. Límpielo de ser 
necesario. La contaminación puede causar sobrecalentamiento y disminución del rendimiento.
Limpie el exterior de la lámpara LED con un paño seco o húmedo.

Compruebe regularmente el cableado del producto para asegurarse que no esté dañado.

El controlador LED cuenta con protecciyn contra sobretensiones para un funcionamiento seguro y protecciyn 
del dispositivo. En caso de fluctuaciones de voltaje de red por encima o por debajo, circuito abierto o 
cortocircuito y temperatura del conductor excesiva; el controlador LED se apagará automáticamente. El 
controlador volverá a funcionar cuando los valores de los parámetros de protecciyn contra sobretensiones 
estén nuevamente dentro del rango de uso seguro.

Para restablecer el controlador LED; apague la fuente de alimentaciyn de red y luego encienda la fuente de 
alimentaciyn de red.

7. PRECAUCIONES AL USAR EL DISPOSITIVO LED

9. ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN

8. INSPECCIÓN, MANTENIMIENTO Y REPARACIÓN

Almacene la luminaria en un ambiente seco y limpio, con una temperatura ambiente de -25ºC a 55ºC.
No deseche el producto como residuo municipal sin antes clasificarlo, ya que debe recogerse por separado 
con fines de tratamiento, recuperación y eliminación ambientalmente racional.

10. GARANTÍA

Lumatek Ltd garantiza que los componentes mecánicos y electrónicos de su producto se encuentran libres 
de defectos de material y mano de obra si se utilizan en condiciones normales de funcionamiento durante un 
período de cinco (5) años a partir de la fecha original de compra. Si el producto muestra algún defecto 
dentro de este período y el defecto no se debe a un error del usuario o uso indebido, Lumatek deberá, a su 
discreción, reemplazar o reparar el producto con productos o piezas nuevas o reacondicionadas. En caso de 
que Lumatek decida reemplazar el producto completo, esta garantía limitada se aplicará al producto de 
reemplazo por el período de garantía inicial restante, es decir, cinco (5) años a partir de la fecha de compra 
del producto original. Para se atendido, devuelva el accesorio a su tienda con el recibo de compra original.

inIo#lumatek-lighting.com
www.lumatek-lighting.com



9.  ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN

Almacene la luminaria en un ambiente seco y limpio, con una temperatura ambiente de -25 ºC a 55 ºC.
No deseche el producto como residuo municipal sin antes clasificarlo, ya que debe recogerse por separado 
con fines de tratamiento, recuperación y eliminación ambientalmente racional.

10.  GARANTÍA

Lumatek Ltd garantiza que los componentes mecánicos y electrónicos de su producto se encuentran libres 
de defectos de material y mano de obra si se utilizan en condiciones normales de funcionamiento durante un 
período de tres (3) años a partir de la fecha original de compra. Si el producto muestra algún defecto dentro 
de este período y el defecto no se debe a un error del usuario o uso indebido, Lumatek deberá, a su discre-
ción, reemplazar o reparar el producto con productos o piezas nuevas o reacondicionadas. En caso de que 
Lumatek decida reemplazar el producto completo, esta garantía limitada se aplicará al producto de 
reemplazo por el período de garantía inicial restante, es decir, tres (3) años a partir de la fecha de compra 
del producto original. Para se atendido, devuelva el accesorio a su tienda con el recibo de compra original.

Los productos Lumatek vendidos en el territorio de la Confederación Suiza son fabricados con números de 
serie diferentes y están identificados específicamente para la venta en el mercado de la Confederación 
Suiza, estando disponibles solo para distribuidores suizos autorizados. Si eres un cliente final residente o domicil-
iado en la Confederación Suiza, la Garantía de Lumatek solo es válida para los productos con el número de 
serie utilizado exclusivamente para este mercado.

Para más información sobre los productos Lumatek
visitar www.lumatek-lighting.com
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LUMATEK ZEUS 600W PRO 3.1
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1.  EINLEITUNG
Vielen Dank, dass Sie sich für das Lumatek Zeus 600W Pro 3.1 lineare Multi-Lichtleisten-LED-Gerät entschieden 
haben. Dieses Handbuch beschreibt die Montage und Verwendung des Zeus Pro. Bitte lesen Sie dieses Hand-
buch sorgfältig durch, bevor Sie versuchen, ein System der Lumatek Zeus-Serie zu installieren oder zu bedienen. 
Wenn Sie mit der Installation von Hochleistungsbeleuchtungssystemen nicht vertraut sind, sollten Sie die Dienste 
eines qualifizierten Installateurs in Anspruch nehmen.

Die Lumatek Zeus 600W Pro 3.1 LED ist eine elektronische Gartenbau-LED-Leuchte mit einem linearen Array-De-
sign mit fünf 100W LED-Lichtleisten und einem intelligenten Treiber, der die Leuchte extern steuerbar & dimmbar 
macht. Das ZEUS 600W Pro 3.1 Gerät ist eine ultrahochleistungsfähige, voll zyklische Top-Beleuchtungslösung für 
den kommerziellen Gartenbau, mit der Leistung und Flexibilität, um von der Anzucht und dem Klonen über das 
vegetative Wachstum bis hin zu höheren Lichtintensitäten für die Blüte zu skalieren.
In diesem Handbuch wird die Lumatek Zeus 600W Pro 3.1 LED als: "das LED-Gerät" bezeichnet.

2.  PRODUKTBESCHREIBUNG

3.  PRODUKTINFORMATIONEN UND  SPEZIFIKATIONEN

3.1 Allgemeine Produktinformationen
PRODUKTNAME

PRODUKT-CODE

HERSTELLER

EAN

3.2 Technische Spezifikationen

Zeus 600W Pro 3.1

LUMLED029

Lumatek EU

5060560032298

PPF

WIRKSAMKEIT

SPEKTRUM

LICHTQUELLE

WASSERDICHT

MAßE

NETTOGEWICHT

ABSTRAHLWINKEL

LEBENSDAUER

ARBEITSTEMPERATUR

ARBEITSFEUCHTIGKEIT

LEISTUNGSFAKTOR

1990 µmol/s

3.1 µmol/J

Full Spectrum

Samsung LM301H EVO | Osram 4.24

IP65

1182 x 1091 x 82 mm

13.5 Kg

120°

60000 h

-20 °C - +40 °C

20% - 90%

0-10 V analoges Protokoll

> 0.95

MANUELLES DIMMEN/EXTERNE 
BELEUCHTUNGSSTEUERUNG



3.3 9oUUichtungVma�e

1181.2mm

1091m
m

51.9m
m

81.2m
m

D,009ER+�LT1,S E,1*A1*SLE,STU1* �:� E,1*A1*SSTRO0 �A�

D,009ER+�LT1,S E,1*A1*SLE,STU1* �:� E,1*A1*SSTRO0 �A�

D,009ER+�LT1,S E,1*A1*SSTRO0 �A�E,1*A1*SLE,STU1* �:�

EINGANGSSPANNUNG (V): Vmains = 230V 50/60HzAC

DIMMVERHÄLTNIS EINGANGSLEISTUNG (W) EINGANGSSTROM (W)

100%

75%

50%

25%

645

511

328

171

2,88

2,29

1,53

0,86

1182mm 81mm

10
91

m
m

284mm 56mm

17
0

m
m



3.5 /ichtveUteilungVkuUve

:aUnung� /eVen 6ie Gie IolgenGen :aUnhinweiVe VoUgIlltig GuUch� EevoU 6ie GaV 3UoGukt veUwenGen oGeU mit 
ihm aUEeiten�

• Beachten Sie bei der Installation oder Verwendung der LED-Leuchte immer die örtlichen Bestimmungen und
Vorschriften.

• Öffnen oder demontieren Sie die LED-Leuchte keinesfalls, da sie keine wartungsfähigen Teile im Inneren
enthält. Das Öffnen oder Modifizieren des LED-Leuchtmittels kann gefährlich sein und führt zum Erlöschen der
Garantie.

• Verwenden Sie die LED-Leuchte nicht, wenn entweder die LED-Leuchte oder das Netzkabel beschädigt sind.
Ersetzen Sie das Netzkabel nur durch ein korrekt dimensioniertes Kabel.

• Änderungen an den Kabeln können zu unerwünschten elektromagnetischen Einflüssen führen, die dazu
führen können, dass das Produkt nicht den gesetzlichen Anforderungen entspricht.

• Setzen Sie das LED-Gerät keinem der Folgenden aus:

4. SICHERHEITSEMPFEHLUNGEN UND WARNHINWEISE

8nit� cG
C0/180 , 114.9
C30/210 , 113.9

3.6 8mgeEung
Die LED-Leuchte ist für den Einsatz in klimatisierten Growräumen und Indoor-Farmen vorgesehen. Das Produkt 
kann in feuchten Umgebungen verwendet werden, darf aber nicht in nassen Umgebungen oder im Freien 
verwendet werden. 
Das Produkt wird bei Umgebungstemperaturen von -20ºC bis 40ºC betrieben, funktioniert aber optimal 
zwischen 20ºC und 30ºC.
Das Produkt wird bei 20% - 90% Luftfeuchtigkeit betrieben, nicht kondensierend.

3.7 5echtlicheV
'ieVeV 3UoGukt iVt &( 	 8.&$-]eUtiIi]ieUt unG eUI�llt Gie 7eVtVtanGaUGV GeU /9'- unG (09-5ichtlinie.

3.4 6SektUen

:ellenllnge �nm� 

 Vollspektrum F 1.2

1.0

0.8

0.6

0.4

0.2

0.0
400 500 700 800

Dieses Produkt ist mit Präzision und Qualität im Kopf entworfen. Es entspricht nahtlos den Branchenstandards und 
garantiert eine Benutzererfahrung, die den erwarteten Normen entspricht und sie übertri�t.



• Kondensierende Feuchtigkeit, starker Nebel oder Sprühregen;
• Umgebungstemperaturen außerhalb des angegebenen Bereichs;
• Staub und Verunreinigungen;
• Direktes Sonnenlicht während des Gebrauchs oder HID-Licht, das den Treiber erhitzen kann.

Trennen Sie das LED-Gerät immer vom Stromnetz, bevor Sie Wartungsarbeiten durchführen.
Halten Sie immer eine Abkühlzeit von mindestens 20-30 Minuten ein, bevor Sie die LED-Lichtleisten berühren.
Berühren der LED-Leisten, wenn das Gerät leuchtet oder unmittelbar danach, kann zu Verbrennungen führen!

• Natürliche Konvektion entzieht dem Kühlkörper Wärme. Damit sich das System auch selbst richtig abkühlt, ist
ein Abstand von mindestens 5 cm zwischen der Leuchte und dem Dach Ihrer Anbaufläche erforderlich.

• Verwenden Sie zur Reinigung der LED-Leuchte keine scheuernden Materialien oder aggressiven Reinigungsmit
tel, da dies die Sekundäroptik beschädigen kann. Verwenden Sie stattdessen ein sauberes, trockenes Gewe
be/Tuch.

• Verwenden Sie die LED-Leuchte nicht in der Nähe von brennbaren, explosiven oder reaktiven Stoffen. Die
LED-Leuchte kann Temperaturen von 40ºC erreichen.

• Verwenden Sie keine Schwefelverdampfer oder Wasserzerstäuber.
• Die Installation und Verwendung der LED-Leuchte liegt in der Verantwortung des Endverbrauchers. Unsach

gemäße Verwendung oder Installation kann zu Ausfällen und Schäden an der LED-Leuchte führen. Schäden
an der LED-Leuchte und der elektronischen Schaltung durch unsachgemäße Installation und Verwendung
führen zum Erlöschen der Garantie.

:aUnung� 'ie 0ontage unG ,nVtallation GeU /('-/euchte muVV in hEeUeinVtimmung mit Gen geltenGen lokalen 
*eVet]en unG 9oUVchUiIten eUIolgen.

:aUnung� 'eU ,nVtallateuU iVt I�U Gie koUUekte unG VicheUe ,nVtallation veUantwoUtlich.

:aUnung� 6tellen 6ie VicheU� GaVV Gie lokale 9eUkaEelung Gen 6SannungV- unG 6tUomanIoUGeUungen GeU 
/('-/euchte entVSUicht.

:aUnung� 9eUmeiGen 6ie 6SiUalkaEel unG halten 6ie Gie 1et]leitungen getUennt� um elektUomagnetiVche 
6t|Uungen ]u veUmeiGen.

:aUnung� 6chlie�en oGeU tUennen 6ie GaV /('-*eUlt nicht unteU /aVt.

5. INHALT

6. INSTALLATION

1x LED RAHMEN B
Enthält Stromeingänge 

& selbstverriegelnde 
Dimm-Steckverbinder

und Steuersignalanschlüsse'

6x LED LICHTLEISTE

1x LED TREIBER
’Enthält Buchsen für 

Stromausgang & Dimmen 
und Stecker für Stromversorgungseingang

1x UNTERSTÜTZUNGSRAHMEN
(enthält LED-Treiber-Montagewinkel)

1x LED RAHMEN A

1x DIMMIN*-
&ONTROLLER � -��V

Wird an den SIGNAL IN-Anschluss 
an Frame B angeschlossen

1x ANLEITUNG

2x METALL-KABELHALTER8N*

1x LED-RAHMEN A

6x Pro LED-LICHTLEISTEN

2x KABELAUFHÄNGER 
AUS METALL

1x LED-TREIBER 
Positionieren Sie die Buchsen für Stromausgang

& Dimmen in Richtung Rahmen B und die Stecker 
für den Stromversorgungseingang in Richtung Rahmen A'

1x HALTERUNGSRAHMEN
enthält Halterung für 

LED-Treiber

1x LED-RAHMEN B
Enthält selbstverriegelnde Stromeingänge 

& Dimm-Steckverbinder und Steuersignal-Ports



6.1 0ontage GeV 5ahmenV 

Beachten Sie bei der Installation die Richtung. Die Treiberbefestigungshalterung befindet sich oben, wenn die 
Befestigung aufgehängt ist. Drücken Sie die Taste am Rahmen-Druckknopfanschluss, um die Verbindung 
herzustellen, und stellen Sie sicher, dass die Taste in der Lochbuchse zum Verriegeln auftaucht.

:aUnung� 'ie /ichtEalken weUGen mit 3laVtikVchut]aEGeckungen �EeU Gen 'ioGen gelieIeUt.
%itte Vtellen 6ie VicheU� GaVV GieVe 6chut]h�llen voU *eEUauch entIeUnt weUGen�·

Verbinden Sie die Rahmen A und B 
mit dem Stützrahmen, indem Sie den 
Knopf am Rahmenverbinder drücken 
und in die Buchse und das Schloss des 

Stützrahmens einsetzen

Verbinden Sie den Rahmen 
B mit dem Ende des 

Stützrahmens in der Nähe 
der Stützplatte.

Verbinden Sie den Rahmen B 
mit dem Ende der Stützplatte 

des Stützrahmens.

Vergewissern Sie sich, dass der Treiber befestigt ist, 
und drehen Sie die Vorrichtung um, so dass sich 

der Treiber nun darunter befindet. Stecken Sie das 
Ende des Lichtbalkens mit dem Haken in das 

Quadratloch im Rahmen A.

Dann das andere Ende einsetzen; das runde Loch 
am Rahmen B mit dem magnetischen Ende des 

Lichtbalkens ausrichten und den Stift in die Buchse 
stecken Vergewissern Sie sich, dass die Magnet-

verbindung sicher ist.

6.2 'ie /('-/ichtEalken anVchlie�en

Montieren Sie die restlichen Lichtleisten wie in Abb. 9 gezeigt in den Halterahmen.



6.4 :echVeln unG (UVet]en von /ichtleiVten unG moGulaUeU (inVat]

Einzelne 100W-Lichtbalken sind als Ersatz oder mit unterschiedlichen Spektralverhältnissen erhältlich, um die 
Spektralleistung der Vorrichtung anzupassen.
Das modulare Design der LED-Leuchte verwendet einen intelligenten LED-Treiber, der die Leistung automatisch 
verringert oder erhöht, um sie an die Anzahl der installierten 100-W-Lichtleisten anzupassen. Wenn nicht alle 
Lichtleisten benötigt werden, nimmt der Treiber nur die Leistung auf, die für die Anzahl der angeschlossenen 
Lichtleisten erforderlich ist, z. B. wenn drei Lichtleisten angeschlossen sind, nimmt der Treiber nur 300 W auf, um 
sie zu betreiben.

:aUnung� 9oU Gem (inVchalten muVV minGeVtenV ein /ichtEalken in GeU /euchte inVtallieUt Vein.

6.3 9eUEinGen unG tUennen 6ie Gen 7UeiEeU.

Befestigungsschrauben 
für LED-Treiber

Der LED-Treiber wird mit zwei Halteschrauben durch die Halterung in die Treibergrundplatte an der Montage-
halterung befestigt. Für mehr Flexibilität kann der Treiber von der Leuchte getrennt und mit Lumatek 5m 
LED-Treiber-Verlängerungskabeln (separat erhältlich) ferngesteuert verwendet werden.

Stellen Sie sicher, dass die selbstverriegelnden Stecker des Treibers und des Dimmers korrekt auf die entsprech-
enden Buchsen des Treibers ausgerichtet sind und drücken Sie sie zusammen, bis sie mit einem Klick einrasten.
Zum Trennen; Stecker gegen den 



Metall-Kabelaufhängungen an 
den Montagehaken befestigen

6.5 ,nVtallation GeV *eUltV

:aUnung� 0ontieUen 6ie GaV 6\Vtem an etwaV� GaV GaV *ewicht GeU /('-/euchte tUagen kann.

Vergewissern Sie sich, dass alle Lichtleisten korrekt installiert und sicher sind. Drehen Sie das Gerät vorsichtig um 
und befestigen Sie die Metallkabelaufhänger an den Montagehaken. Hängen Sie das Gerät in der gewün-
schten Position und Höhe auf. Für optimale Leistung; Positionieren Sie das Gerät 50 cm - 1 m über dem 
Pflanzenschutzdach

6.6 $nVchluVV GeV manuellen 'immeUV oGeU GeU e[teUnen /ichtVteueUung

’Die Dimmersteuerung oder Lichtsteuerung ist mit dem Anschluss Signal IN des Geräts verbunden. Dadurch 
kann die Lichtintensität (PPF-Ausgang) bedarfsgerecht eingestellt werden. Die Lichtintensität der LED-Leuchte 
kann eingestellt werden, ohne die spektrale Leistungsverteilung zu verändern oder die Effizienz zu beeinträchti-
gen.

6.7 5eihenVchaltung von /euchten ]uU e[teUnen 6teueUung

'etaillieUte $nweiVungen IinGen 6ie im +anGEuch GeV /umatek &ontUol 3anelV.
Positionieren und hängen Sie jedes Gerät entsprechend. Verbinden Sie die T-Verbindungskomponente der 
Signalleitung mit der Dimmerleitung der Leuchte 1. Geräte der Zeus-Serie verwenden zur Steuerung das 
0-10-V-Signalprotokoll.

Schließen Sie das Controller-Ausgangssignalkabel an den 
SIGNAL IN-Anschluss von Gerät 1 an. Verbinden Sie das Signalk-
abel vom SIGNAL OUT-Anschluss von Gerät 1 mit dem SIGNAL 
IN-Anschluss von Gerät 2.
Schließen Sie die Geräte weiterhin in Reihe für bis zu 100 
Geräte pro Controller an, siehe Abb.

Schließen Sie das manuelle Dimmerkabel 
oder das Lichtsteuerungskabel an den 

SIGNAL IN-Anschluss an.



6.8 $nVchluVV GeU /('-/euchte an GaV 6tUomnet]
:aUnung� 6tellen 6ie VicheU� GaVV Gie 1et]VSannung auVgeVchaltet iVt.
:aUnung� 6tellen 6ie VicheU� GaVV GaV 1et]kaEel nicht gekU�mmt oGeU gewickelt iVt unG keine hei�en 2EeU-
Illchen EeU�hUt.
:aUnung� 6chlie�en 6ie Gie .aEel geml� Gen |Utlichen 9oUVchUiIten� 6icheUheitVvoUVchUiIten unG elektUiVchen 
9oUVchUiIten an.
:aUnung� :enn 6ie keine e[teUne /ichtVteueUung veUwenGen� Vtellen 6ie VicheU� GaVV GaV e[teUne 6chaltgeUlt 
Gen (inVchaltVtUom GeU /('-/euchte Eewlltigen kann. 9eUwenGen 6ie immeU ein =eitVchaltVch�t]� GaV ]um 
6chalten eineU kaSa]itiven /aVt geeignet iVt. 9eUwenGen 6ie niemalV eine =eitVchaltuhU ]um 6chalten GeU 
/('-/euchte�

:aUnung� 6chlie�en oGeU tUennen 6ie GaV /('-*eUlt niemalV unteU /aVt.
Stellen Sie sicher, dass die selbstverriegelnde Buchse des LED-Treiber-Stromversorgungskabels korrekt auf den 
entsprechenden Stecker am Treiber ausgerichtet ist, und schieben Sie sie zusammen, bis sie mit einem Klick 
einrastet.
Zum Trennen der Verbindung; Buchse gegen den Uhrzeigersinn drehen, um sie zu entriegeln, und vom Treiber 

:aUnung� 6tellen 6ie immeU VicheU� GaVV minGeVtenV ein /ichtEalken an GaV *eUlt angeVchloVVen iVt� EevoU 6ie 
eV einVchalten. 'eU =euV 3Uo veUI�gt �EeU einen intelligenten /('-7UeiEeU� GeU Gie /eiVtung eUh|ht oGeU veUUin-
geUt� um Gie $n]ahl GeU an GaV 6\Vtem angeVchloVVenen /ichtEalken an]uSaVVen.

:aUnung� :aUten 6ie immeU �� - �� 0inuten� EiV Vich Gie /('-/ichtEalken aEgek�hlt haEen.

:aUning� 7Uennen 6ie Gie /('-/euchte vom 6tUomnet]� EevoU 6ie :aUtungV- oGeU 5eSaUatuUaUEeiten GuUchI�hUen. 
:aUning� 6chlie�en oGeU tUennen 6ie GaV /('-*eUlt nicht unteU /aVt.
:aUning� gIInen oGeU GemontieUen 6ie Gie /('-/euchte nicht� Vie enthllt keine waUtungVIlhigen 7eile im 
,nneUen. 'aV gIInen GeU /('-/euchte kann geIlhUlich Vein unG I�hUt ]um (Ul|Vchen GeU *aUantie.
:aUning� :aUten 6ie immeU �� - �� 0inuten� EiV Vich Gie /('-/ichtEalken aEgek�hlt haEen.
9oUVicht� 5einigen 6ie Gie /('-/euchte nicht mit 5einigungVmitteln� 6cheueUmitteln oGeU anGeUen aggUeVViven 
6uEVtan]en.
Überprüfen Sie die LED-Leuchte regelmäßig auf Staub oder Schmutzablagerungen. Bei Bedarf reinigen. Verun-
reinigungen können zu Überhitzung und Leistungseinbußen führen.
Reinigen Sie die Außenseite des LED-Leuchten mit einem trockenen oder feuchten Tuch.
Überprüfen Sie regelmäßig die Kabel der LED-Leuchte auf Beschädigungen.

Der LED-Treiber verf�gt �ber einen hberspannungsschutz f�r sicheren %etrieb und *erlteschutz. %ei hber- oder 
8nterspannungsschZankungen, 8nterbrechung oder .urzschluss und hbertemperatur des Treibers; der LED-
Treiber schaltet sich automatisch aus. Der Treiber Zird Zieder arbeiten, Zenn die ParameterZerte des 
hberspannungsschutzes Zieder innerhalb des sicheren $nZendungsbereichs liegen.
8m den LED-Treiber zur�ckzusetzen; 1etzstromversorgung ausschalten und dann 1etzstromversorgung Zieder 
einschalten.

7. 9ORS,C+TS0Aº1A+0E1 BE, DER 9ER:E1DU1* DER LEDǕLEUC+TE

9. LAGERUNG UND ENTSORGUNG

8. INSPEKTION, WARTUNG UND REPARATUR

Lagern Sie die LED-Leuchte in einer trockenen und sauberen Umgebung mit einer Umgebungstemperatur von 
-25ºC bis 55ºC. Das Produkt darf nicht als unsortierter Hausmüll entsorgt werden, sondern muss separat gesam-
melt werden, um eine Behandlung, Verwertung und umweltgerechte Entsorgung zu ermöglichen.

10. GARANTIE
Lumatek Ltd. garantiert, dass die mechanischen und elektronischen Komponenten ihres Produkts bei Verwend-
ung unter normalen %etriebsbedingungen f�r einen Zeitraum von f�nf (5) -ahren ab dem urspr�nglichen 
Kaufdatum frei von Material- und Verarbeitungsfehlern sind. Wenn das Produkt innerhalb dieser Frist Mängel 
aufweist und dieser Fehler nicht auf einen Benutzerfehler oder eine unsachgemäße Verwendung 
zurückzuführen ist, wird Lumatek Ltd. nach eigenem Ermessen das Produkt entweder ersetzen oder mit 
geeigneten neuen oder überholten Produkten oder Teilen reparieren. Falls Lumatek Ltd. beschließt, das 
gesamte Produkt zu ersetzen, gilt diese beschränkte Garantie für das Ersatzprodukt für die verbleibende 
anflngliche *arantiezeit, d.h. f�nf (5) -ahre ab .aufdatum des urspr�nglichen Produkts. Zur 5eparatur: 6enden 
Sie das Produkt mit dem Originalkaufbeleg an Ihren Händler zurück.

inIo#lumatek-lighting.com
www.lumatek-lighting.com



Weitere Informationen zu Lumatek-Produkten
Besuch www.lumatek-lighting.com

9.  LAGERUNG UND ENTSORGUNG

Lagern Sie die LED-Leuchte in einer trockenen und sauberen Umgebung mit einer Umgebungstemperatur von 
-25 ºC bis 55 ºC. Das Produkt darf nicht als unsortierter Hausmüll entsorgt werden, sondern muss separat gesam-
melt werden, um eine Behandlung, Verwertung und umweltgerechte Entsorgung zu ermöglichen.

10.  GARANTIE

Lumatek Ltd. garantiert, dass die mechanischen und elektronischen Komponenten ihres Produkts bei Verwend-
ung unter normalen Betriebsbedingungen für einen Zeitraum von drei (3) Jahren ab dem ursprünglichen 
Kaufdatum frei von Material- und Verarbeitungsfehlern sind. Wenn das Produkt innerhalb dieser Frist Mängel 
aufweist und dieser Fehler nicht auf einen Benutzerfehler oder eine unsachgemäße Verwendung 
zurückzuführen ist, wird Lumatek Ltd. nach eigenem Ermessen das Produkt entweder ersetzen oder mit 
geeigneten neuen oder überholten Produkten oder Teilen reparieren. Falls Lumatek Ltd. beschließt, das 
gesamte Produkt zu ersetzen, gilt diese beschränkte Garantie für das Ersatzprodukt für die verbleibende 
anfängliche Garantiezeit, d.h. drei (3) Jahre ab Kaufdatum des ursprünglichen Produkts. Zur Reparatur: Senden 
Sie das Produkt mit dem Originalkaufbeleg an Ihren Händler zurück.

Lumatek-Produkte, die im Gebiet der Schweizerischen Eidgenossenschaft verkauft werden, werden mit einer 
eigene Seriennummernserie hergestellt und sind als exklusiv für den Verkauf auf dem Schweizerischer Eidgenos-
senschaftsmarkt bestimmt und nur für lizenzierte Schweizer Händler verfügbar. Wenn Sie ein Endkunde mit 
Wohnsitz oder ansässig in der Schweizerischen Eidgenossenschaft, gilt die Lumatek-Garantie nur für Produkte, 
die mit der Seriennummernserie gekennzeichnet sind, die ausschließlich für der Schweizer Markt verwendet ist.
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1. INTRODUZIONE

Grazie per aver acquistato il Lumatek Zeus 600W Pro 2.9 barra multifunzione lineare a LED.Questo manuale 
descrive come installare e utilizzare l’apparecchio Zeus Pro; Si prega di leggere attentamente questo manuale 
prima di installare o utilizzare qualsiasi sistema della serie Lumatek Zeus. Se non si ha familiarità con l'installazi-
one di sistemi di illuminazione ad alte prestazioni, ci si dovrebbe rivolgere a un professionista qualificato 
nell’istallazione.

Lumatek Zeus 600W Pro 2.9 LED è un apparecchio elettronico a LED per l'orticoltura che utilizza un design a 
matrice lineare con sei barre luminose da 100W. Zeus Pro è una soluzione di illuminazione superiore ad altissime 
prestazioni a ciclo completo per l’orticoltura commerciale, con la potenza e la flessibilità per passare dalla 
crescita vegetativa a maggiori intensità luminose nella fioritura.
In questo manuale il Lumatek Zeus 600W Pro 2.9 LED sarà indicato come: "l'apparecchio a LED".

2. DESCRIZIONE PRODOTTO

3. INFORMAZIONI E LE SPECIFICHE DEL PRODOTTO

3.1 ,nIoUma]ioni geneUali Vul SUoGotto
NOME DEL PRODOTTO

NUMERO PARTE

FABBRICANTE

Lumatek Zeus 600W PRO 2.9 LED

LUMLED010

Lumatek EU

5060560031505

UK/EU

EAN

TIPO DI SPINA

3.2 6eciIiche tecniche

D85$T$ DELL$ V,T$

PPF

TE0PE5$T85$ D, )81Z,21$0E1T2

80,D,T­ D, )81Z,21$0E1T2 

)$TT25E P2TE1Z$

6PETT52

E)),C$C,$

625*E1TE L80,126$

D,0E16,21E

PE62

$1*2L2 $ )$6C,2

5E*2L$T25E D, 
,LL80,1$Z,21E D,0�
E6TE512 0$18$LE

,0PE50E$%,LE � $1T,P2LVE5E

Spettro completo F

1��0 Ǎmol�s

)ino a 2.� Ǎmol�-

>0.95

specifiche superiori L80,LED6 (W) 	2sram (5) LED

1182 x 1091 x 82mm

13.5Kg

60000H

-20º - �40ºC

20% - 90%

IP65

120º

0-10V protocollo del segnale

1. INTRODUZIONE
Grazie per aver acquistato l'apparecchio Lumatek Zeus 600W Pro 3.1 linear multi-light bar LED. Questo 
manuale descrive come installare e utilizzare l'apparecchio Zeus Pro; si prega di leggere attentamente questo 
manuale prima di tentare di installare o utilizzare qualsiasi sistema della serie Zeus di Lumatek. Se non sei a tuo 
agio con l'installazione di sistemi di illuminazione ad alte prestazioni, dovresti cercare i servizi di un professionista 
dell'installazione qualificato.

Il Lumatek Zeus 600W Pro 3.1 LED è un apparecchio elettronico a LED per l'orticoltura che utilizza un design 
lineare con cinque barre luminose a LED 100W e un driver intelligente che rende l'apparecchio controllabile 
dall'esterno e regolabile. L'apparecchio ZUES 600W Pro 3.1 è una soluzione di illuminazione superiore a ciclo 
completo ad altissime prestazioni per l'orticoltura commerciale, con la potenza e la flessibilità per scalare dalla 
propagazione e dalla clonazione attraverso la crescita vegetativa fino a intensità di luce più elevate in 
fioritura.
In questo manuale il Lumatek Zeus 600W Pro 3.1 LED sarà indicato come: "l'apparecchio LED".

2.  DESCRIZIONE PRODOTTO

3.  INFORMAZIONI E LE SPECIFICHE DEL PRODOTTO

3.1 Informazioni generali sul prodotto
NOME DEL PRODOTTO

CODICE PRODOTTO

FABBRICANTE

EAN

3.2 Secifiche tecniche

Zeus 600W Pro 3.1

LUMLED029

Lumatek EU

5060560032298

PPF

EFFICACIA

SPETTRO

FONTE DI LUCE

IMPERMEABILE

DIMENSIONI

PESO NETTO

ANGOLO DEL FASCIO LUMINOSO

DURATA

TEMPERATURA DI LAVORO

UMIDITÀ DI LAVORO

 

FATTORE DI POTENZA

1990 µmol/s

3.1 µmol/J

Full Spectrum

Samsung LM301H EVO | Osram 4.24

IP65

1182 x 1091 x 82 mm

13.5 Kg

120°

60000 h

-20 °C - +40 °C

20% - 90%

0-10 V protocollo analogico

> 0.95

DIMMER MANUALE/REGOLATORE 
DI ILLUMINAZIONE ESTERNA



3.3 'imenVioni aSSaUecchio

1181.2mm

1091m
m

51.9m
m

81.2m
m

RAPPORTO D, ATTE1UA=,O1E POTE1=A D, ,1*RESSO �:� CORRE1TE D, ,1*RESSO �A�

RAPPORTO D, ATTE1UA=,O1E CORRE1TE D, ,1*RESSO �A�

RAPPORTO D, ATTE1UA=,O1E CORRE1TE D, ,1*RESSO �A�

 POTE1=A D, ,1*RESSO �:�

 POTE1=A D, ,1*RESSO �:�

TENSIONE IN INGRESS (V): Vmains = 230V 50/60HzAC

RAPPORTO DI ATTENUAZIONE POTENZA DI INGRESSO (W) CORRENTE DIINGRESSO (W)

100%

75%

50%

25%

645

511

328

171

2,88

2,29

1,53

0,86

1182mm 81mm

10
91

m
m

284mm 56mm

17
0

m
m



3.5 &uUva Gi GiVtUiEu]ione Gella luce

3.6 $mEiente
L'apparecchio a LED è destinato ad essere utilizzato in stanze per la coltivazione a clima controllato e in 
aziende agricole al coperto. Il prodotto può essere utilizzato in ambienti umidi, ma non può essere usato in 
ambienti bagnati o all'esterno.
Il prodotto funziona a temperature ambiente da -20°C a 40°C, ma funziona a livello ottimale tra i 20°C e i 30°C.
Il prodotto opererà con umidità 20% - 90% di umidità, senza produrre condensa.

$vveUtimento� /eggeUe attentamente le avveUten]e Gi Veguito SUima Gi utili]]aUe o lavoUaUe con il SUoGotto�
5iVSettaUe VemSUe le noUme e i Uegolamenti locali GuUante l
inVtalla]ione o l
utili]]o Gell
aSSaUecchio a /('.

• Non aprire o smontare l'apparecchio a LED in quanto non contiene parti riparabili all'interno. L'apertura o la
modifica del dispositivo del LED può essere pericoloso e invalidare la garanzia.

• Non utilizzare l'apparecchio a LED se l'apparecchio a LED o il cavo di alimentazione sono danneggiati.
Sostituire il cavo di alimentazione esclusivamente con un cavo con impedenza nominale corretta.

• Modifiche ai cavi possono portare ad effetti elettromagnetici indesiderati che possono rendere il prodotto
non conforme ai requisiti di legge.

• Non esporre l'apparecchio a LED a:
Condensa, nebbia pesante o spruzzo diretto;
Temperature ambiente fuori dal range specificato;
Polvere e contaminazione;
Luce solare diretta durante l'uso o luce HID che possono riscaldare il driver.

4. CONSIGLI E AVVERTENZE SULLA SICUREZZA

8nit� cG
C0/180 , 114.9
C30/210 , 113.9

3.7 /egale
4ueVto SUoGotto q ceUtiIicato &( 	 8.&$ conIoUme agli VtanGaUG Gi SUova Gelle GiUettive /9' eG (0&.

3.4 6SettUi

lunghe]]a G
onGa �nm� 
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Questo prodotto è progettato con precisione e qualità in mente, aderendo perfettamente agli standard dell'industria e 
garantendo un'esperienza utente che soddisfa e supera le norme attese.



• Scollegare sempre l'apparecchio LED dalla rete prima di eseguire la manutenzione.
• Consentire sempre un periodo di raffreddamento di almeno 20-30 minuti prima di toccare le barre luminose

a LED. Toccando le barre LED quando l'apparecchio è acceso o immediatamente dopo può provocare
ustioni!

• La convezione naturale rimuove calore dal dissipatore di calore. Affinché il sistema si raffreddi corretta
mente, sono richiesti almeno 5 centimetri di spazio tra l'apparecchio e il tetto dell’area di coltivazione.

• Non usare materiali abrasivi o detergenti aggressivi per pulire l'apparecchio a LED per evitare di danneggia
re l'ottica secondaria. Utilizzare invece un tessuto/panno pulito e asciutto.

• Non utilizzare l'apparecchio a LED in prossimità di sostanze infiammabili, esplosive o reattivi. L’apparechio a
LED può raggiungere temperature di 40°C.

• Non utilizzare vaporizzatori di zolfo o d’acqua.
• L'installazione e l'utilizzo dell’apparecchio a LED è responsabilità dell'utente finale. L’uso o installazione non

corretta possono portare a difetti e danni al dispositivo a LED. Danni al supporto LED e alla circuiteria
elettronica come conseguanza di installazione e utilizzo incorretti comporta la revoca della garanzia.

$vveUtimento� 0ontaUe e inVtallallaUe l·aSaUecchio a /(' in conIoUmitj con le leggi locali e i Uegolamenti 
aSSlicaEili.

$vveUtimento� /
inVtallatoUe q UeVSonVaEile SeU l
inVtalla]ione coUUetta e VicuUa.

$vveUtimento� $VVicuUaUVi che il caElaggio locale SoVVa VuSSoUtaUe i UeTuiViti Gi tenVione e coUUente Gell·aSSaU-
ecchio /('.

$vveUtimento� (vitaUe cavi attoUcigliati e manteneUe cavi Gi alimenta]ione VeSaUati SeU SUeveniUe le inteUIeUen]e 
elettUomagnetiche.

$vveUtimento� 1on collegaUe o VcollegaUe l
aSSaUecchio a /(' TuanGo Votto caUico.

5. CONTENUTI

6. IINSTALLAZIONE

1x TELAIO B LED
Contiene ingressi di alimentazione 
e connettori maschi autobloccanti 

e porte di segnale di controllo

6x BARRA 
LUMINOSA A LED

1x DRIVER LED 
Contiene connettori femmina di 

potenza in uscita e connettori 
femmina di dimmerazione e connettore 
maschio di ingresso dell'alimentazione

1x TELAIO DI 
SUPPORTO

�contiene la staffa di montaggio 
del driver LED)

1x LED TELAIO A LED

1x CONTROLLER 
REGOLATORE DI INTENSITÀ 

L8MINOSA � -��V
Si collega al connettore 

SIGNAL IN sul telaio B

1x MANUALE

2x GANCI DEL CAVO METALLICO 

1x LED TELAIO A

6X PRO HA CONDOTTO LA LUCE BAR

2x GANCI PER CAVI 
IN METALLO

1x LED DRIVER
Posizionare i connettori femmina 

di uscita e dimming verso il telaio B
 e il connettore maschio di ingresso 
dell'alimentazione verso il telaio A'

1x TELAIO DI SOSTEGNO 
contiene la staffa di 

montaggio del driver LED

1x LED TELAIO B
Contiene ingressi di alimentazione 
e connettori maschi autobloccanti

 per la regolazione della luminosità 
e porte per il segnale di controllo



6.1 0ontaUe il telaio

1otaUe la GiUe]ione GuUante l
inVtalla]ione� la VtaIIa Gi montaggio Gel conGuttoUe /(' Vi tUova nella SaUte 
VuSeUioUe TuanGo l
aSSaUecchio q aSSeVo.

3UemeUe il SulVante Vul connettoUe SuVh-click Gel telaio $ SeU collegaUe al telaio Gi VuSSoUto e aVVicuUaUVi che 
il SulVante Vcatti nella cavitj SeU VeUUaUe. )aUe atten]ione alla GiUe]ione GuUante l
inVtalla]ione� il vaVVoio Gel 
GUiveU UiVulta in alto TuanGo l
aSSaUecchio q aSSeVo.

Collegare il telaio A e B al telaio di 
supporto premendo il pulsante sul 

connettore del telaio e inserendolo 
nella presa del telaio di supporto e 

bloccandolo. Assicurarsi che il 
pulsante scatti nella presa del foro 

per bloccare.

Collegare il telaio B per supportare 
l'estremità del telaio vicino all'uscita di 
potenza del driver LED e ai connettori 

femmina di regolazione della luminosità.

Collegare il telaio B 
all’estremità della piastra di 

supporto del telaio di 
supporto.

Assicurarsi che il driver sia stabile e capovolgere 
l’apparecchio in modo che il driver si trovi in posizione 
inferiore. Inserire l'estremità della barra luminosa con il 

gancio nel foro quadrato nel telaio A

l'altra estremità; allineare il foro rotondo del telaio B 
con l’estremità magnetico della barra luminosa e 

inserire il perno maschio nella presa femmina. 
Assicurarsi che il collegamento magnetico sia sicuro.

6.2 &ollegaUe le EaUUe luminoVe a /('

Assemblare il resto delle barre luminose nel telaio di fissaggio come mostrato in Figura

$vveUtimento� /e EaUUe luminoVe vengono VSeGite con coSeUtuUe SUotettive in SlaVtica Vui GioGi.
$VVicuUaUVi che TueVte coSeUtuUe SUotettive Viano UimoVVe SUima Gell
uVo�



6.4 &amEio e VoVtitu]ione Gelle EaUUe luminoVe e uVo moGulaUe

Sono disponibili all'acquisto barre luminose individuali da 100W per sostituzioni o con differenti rapporti spettrali 
per regolare l'uscita spettrale dell’apparecchio.
Il design modulare dell'apparecchio a LED utilizza un driver LED intelligente che può diminuire o aumentare la 
potenza per uguagliare automaticamente la quantità di barre luminose da 100W installate sull'apparecchio. 
Se non tutte le barre luminose sono necessarie, il conduttore assorbirà solo la potenza necessaria per la 
quantità di barre luminose collegate, ad esempio se sono collegate tre barre luminose, il conduttore assorbirà 
solo 300W per alimentarle

$tten]ione� $lmeno una EaUUa luminoVa Geve eVVeUe inVtallata nell
aSSaUecchio SUima Gell
accenVione.

6.3 collegaUe e VcollegaUe il GUiveU

Viti di fissaggio per il 
montaggio dei connet-

tori per LED

Il conduttore LED è fissato alla staffa di montaggio con due viti di ritenzione attraverso la staffa nella piastra di 
base del conduttore. Per una maggiore flessibilità il driver può essere scollegato dall'apparecchio e utilizzato a 
distanza utilizzando i cavi di prolunga per conduttore LED Lumatek da 5 m (venduto separatamente).

Per collegare l'uscita del conduttore e la regolazione della luminosità all'apparecchio; assicurarsi che i connet-
tori maschio autobloccanti di potenza e regolazione della luminosità siano correttamente allineati con i 
corrispondenti connettori femmina del conduttore e spingere insieme fino a quando non si blocca a scatto.
Per scollegare; girare il connettore maschio in senso antiorario per sbloccarlo e staccarlo dalla femmina.



Attaccare i ganci del cavo 
metallico ai ganci di fissaggio

6.5 ,nVtallaUe l·aSSaUecchio

$vveUtimento� 0ontaUe il ViVtema Vu TualcoVa in gUaGo Gi VuSSoUtaUe il SeVo Gell·aSSaUecchio a /('.

Assicurarsi che tutte le barre luminose siano installate correttamente e siano stabili. Girare delicatamente 
l'apparecchio e fissare i ganci del cavo metallico ai ganci di montaggio. Appendere l'apparecchio nella 
posizione e altezza desiderate. Per prestazioni ottimali; Posizionare l’apparecchio a 50cm – 1m  al di sopra 
della chioma della pianta. 

6.6 &ollegamento Gel vaUiatoUe Gi luminoVitj manuale o 
Gel contUolloUe Gi illumina]ione eVteUno

Il controllo del variatore di luminosità o il controllore dell'illuminazione è collegato al connettore Signal IN 
dell'apparecchio. Ciò consente di regolare l’intensità luminosa (uscita PPF) in base alle necessità. 
L'intensità della luce della lampada a LED può essere regolata senza variare la distribuzione spettrale o 
perdere efficienza.

6.7 &ollegaUe aSSaUecchi in VeUie SeU il contUollo eVteUno

3eU iVtUu]ioni Gettagliate IaUe UiIeUimento al manuale 3annello Gi contUollo /umatek.
Posizionare e appendere ogni apparecchio in modo appropriato. Gli apparecchi della serie Zeus utilizzano il 
protocollo di segnale 0-10 V per il controllo.

Collegare il cavo del segnale di uscita del controller al connettore 
SIGNAL IN dell'apparecchiatura 1. Collegare il cavo del segnale dal 
connettore SIGNAL OUT del dispositivo 1 al connettore SIGNAL IN del 
dispositivo 2.
Continuare a collegare gli apparecchi in serie per un massimo di 100 
apparecchi per controller, vedere la Fig.

Collegare il cavo dimmer manuale 
o il cavo del controller di illuminazi-

one alla porta SIGNAL IN.



6.8 &ollegaUe l·aSSaUecchio a /(' alla Uete
$vveUtimento� $VVicuUaUVi che l
alimenta]ione Gi Uete Via VSenta.
$vveUtimento� $VVicuUaUVi che il cavo Gi alimenta]ione non Via attoUcigliato e non Via in contatto con VuSeUIici 
calGe.

$vveUtimento� &ollegaUe i cavi in EaVe alle leggi locali� noUme Gi VicuUe]]a e coGice elettUico.

$vveUtimento� 6e non Vi utili]]a un contUolloUe Gi illumina]ione eVteUno� aVVicuUaUVi che i GiVSoVitivi Gi commu-
ta]ione eVteUni Viano in gUaGo Gi IaU IUonte alla coUUente Gi VSunto Gell
aSSaUecchio /('. 8tili]]aUe VemSUe un 
inteUUuttoUe a temSo aGatto alla commuta]ione Gi un caUico caSacitivo. 1on utili]]aUe mai timeU GomeVtici SeU 
commutaUe l
aSSaUecchio a /('�

$vveUtimento� 1on collegaUe o VcollegaUe l
aSSaUecchio a /(' Votto caUico.
Assicurarsi che il connettore femmina autobloccante del cavo di alimentazione del conduttore del LED sia 
correttamente allineato al corrispondente connettore maschio del conduttore e spingere insieme fino a 
quando non si blocca con un clic.
Per scollegare; girare il connettore femmina in senso antiorario per sbloccarlo e staccarlo dal conduttore.

Collegare la spina di alimentazione di rete al commutatore/alimentatore. 
Accendere la rete elettrica.

$vveUtimento� $VVicuUaUVi VemSUe che almeno una EaUUa luminoVa Via collegata all
aSSaUecchio SUima Gell
ac-
cenVione. /o =euV 3Uo ha un GUiveU /(' intelligente che aumenta o GiminuiVce la Soten]a SeU aGattaUVi alla 
Tuantitj Gi EaUUe luminoVe collegate al ViVtema.

$vveUtimento� $ttenGeUe VemSUe �� - �� minuti SeU conVentiUe alle EaUUe luminoVe a /(' Gi UaIIUeGGaUVi.

$vveUtimento� 6collegaUe l·aSSaUecchio Galla Uete /(' SUima Gi eVeguiUe TualViaVi inteUvento Gi manuten]ione 
o UiSaUa]ione.

$vveUtimento� 1on collegaUe o VcollegaUe l
aSSaUecchio a /(' Votto caUico.

$vveUtimento� 1on aSUiUe o VmontaUe l·aSSaUecchio a /('� non contiene SaUti UiSaUaEili. /
aSeUtuUa Gel GiVSoViti-
vo a /(' Suz eVVeUe SeUicoloVo e invaliGaUe la gaUan]ia.
$vveUtimento� $ttenGeUe VemSUe �� - �� minuti SeU conVentiUe alle EaUUe luminoVe a /(' Gi UaIIUeGGaUVi.

$tten]ione� 1on SuliUe l
aSSaUecchio a /(' con GeteUgenti� aEUaVivi o altUe VoVtan]e aggUeVVive.
Verificare regolarmente la presenza di polvere o sporcizia sull'apparecchio LED. Pulisci se necessario. La 
contaminazione può causare surriscaldamento e riduzione delle prestazioni. Pulire l'esterno dell'apparecchio 
LED utilizzando un panno asciutto o umido. Controllare regolarmente i cavi del dispositivo LED per assicurarsi 
che non siano danneggiati.
,l driver LED q dotato di protezione contro le sovratensioni per un funzionamento sicuro e protezione del 
dispositivo. ,n caso di fluttuazioni di tensione di rete eccessiva o insufficiente, circuito aperto o cortocircuito 
e temperatura del driver eccessiva; il driver LED si spegnerj automaticamente. ,l driver funzionerj di nuovo 
Tuando i valori dei parametri di protezione contro le sovratensioni rientreranno nell
intervallo di utilizzo sicuro.

Per ripristinare il driver LED; spegnere l
alimentazione di rete e poi riaccendere l
alimentazione di rete.

7. PRECAUZIONI QUANDO SI UTILIZZA L’APPARECCHIO A LED

9. CONSERVAZIONE E SMALTIMENTO

8. ISPEZIONE, MANUTENZIONE E RIPARAZIONE

Conservare l’apparecchio a LED in un ambiente asciutto e pulito, con una temperatura ambiente di 25ºC - 
55°C.Il prodotto non deve essere smaltito come rifiuto indifferenziato ma devono essere raccolti separata-
mente ai fini del trattamento, recupero e smaltimento ecologico.

10. GARANZIA

Lumatek Ltd garantisce che i componenti meccanici ed elettronici del loro prodotto siano privo di difetti di 
materiali e lavorazione, se usato in condizioni operative normali, per un periodo di cinque (5) anni dalla data 
di acquisto. Se il prodotto mostra eventuali difetti entro questo periodo e il difetto non è imputabile a un errore 
o uso improprio dell'utente Lumatek Ltd procede, a sua discrezione, a sostituire o a riparare il prodotto utilizzan-
do opportuni prodotti nuovi o prodotti o parti rigenerati. Nel caso in cui Lumatek Ltd decida di sostituire l'intero 
prodotto, questa garanzia limitata si applicherà al prodotto di sostituzione per il periodo rimanente della 
copertura, vale a dire cinque (5) anni dalla data di acquisto del prodotto originale. Per assistenza tecnica; 
restituire il prodotto al tuo negozio con la ricevuta di acquisto originale.ice; return the product to your shop 
with the original sales receipt.

inIo#lumatek-lighting.com
www.lumatek-lighting.com



Per ulteriori informazioni sui prodotti Lumatek
visita www.lumatek-lighting.com

9.  CONSERVAZIONE E SMALTIMENTO

Conservare l’apparecchio a LED in un ambiente asciutto e pulito, con una temperatura ambiente di -25 ºC - 
55 °C.Il prodotto non deve essere smaltito come rifiuto indifferenziato ma devono essere raccolti separata-
mente ai fini del trattamento, recupero e smaltimento ecologico.

10.  GARANZIA

Lumatek Ltd garantisce che i componenti meccanici ed elettronici del loro prodotto siano privo di difetti di 
materiali e lavorazione, se usato in condizioni operative normali, per un periodo di tre (3) anni dalla data di 
acquisto. Se il prodotto mostra eventuali difetti entro questo periodo e il difetto non è imputabile a un errore o 
uso improprio dell'utente Lumatek Ltd procede, a sua discrezione, a sostituire o a riparare il prodotto utilizzan-
do opportuni prodotti nuovi o prodotti o parti rigenerati. Nel caso in cui Lumatek Ltd decida di sostituire l'intero 
prodotto, questa garanzia limitata si applicherà al prodotto di sostituzione per il periodo rimanente della 
copertura, vale a dire tre (3) anni dalla data di acquisto del prodotto originale. Per assistenza tecnica; restitu-
ire il prodotto al tuo negozio con la ricevuta di acquisto originale.ice; return the product to your shop with the 
original sales receipt.

I prodotti Lumatek venduti nel territorio della Confederazione Svizzera sono fabbricati con numeri di serie 
specifici e sono specificatamente identificati per la vendita nel mercato della Confederazione Svizzera, 
essendo disponibili solo ai distributori svizzeri autorizzati. Se sei un cliente finale residente o domiciliato nella 
Confederazione Svizzera, la Garanzia Lumatek è valida solo per i prodotti con il numero di serie utilizzato 
esclusivamente per questo mercato.
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1. INTRODUCTION

Merci d'avoir acheté le luminaire LED Lumatek 600W Pro 2.9 linéaire multi-lumière à barre.
Ce manuel décrit l'installation et l'utilisation du luminaire Zeus Pro; veuillez lire attentivement ce manuel avant 
d'installer ou de mettre en marche tout système de la série Lumatek Zeus. Si vous n'êtes pas habitué à l'installa-
tion de systèmes luminaires de haute performance, nous vous recommandons de faire appel à un profession-
nel qualifié.

Le modèle Lumatek Zeus 600W Pro 2.9 LED est un luminaire électronique LED pour l'horticulture qui utilise un 
design à matrice linéaire avec six barres lumineuses de 100W. La Zeus Pro est un produit de haute perfor-
mance lumineuse pour l'horticulture commerciale, avec la puissance et la flexibilité de passer d'une culture 
végétative à des intensités lumineuses bien plus importantes.
Dans ce manuel, la LED Lumatek Zeus 600W Pro 2.9 sera désignée par le terme "le luminaire LED".

2. DESCRIPTION DU PRODUIT

3. INFORMATIONS ET SPÉCIFICATIONS SUR LE PRODUIT

3.1 ,nIoUmationV gpnpUaleV VuU le SUoGuit
NOM DU PRODUIT

NUMÉRO DE PIÈCE

FABRICANT

Lumatek Zeus 600W PRO 2.9 LED

LUMLED010

Lumatek EU

5060560031505

UK/EU

EAN

TYPE DE PRISE

3.2 6SpciIicationV techniTueV 

D85eE DE V,E

PPF

TE0Pe5$T85E 0$;,0$LE DE 
)21CT,211E0E1T

T$8; D
+80,D,TE 0$;,0$L DE

)$CTE85 DE P8,66$1CE

6PECT5E

E)),C$C,Te

6285CE DE L80,Ë5E

D,0E16,216

P2,D6

$1*LE D8 )$,6CE$8

V$5,$T,21 0$18ELLE�C21T52LE85 
D
ECL$,5$*E E;TE51E

,0PE50E$%LE $ L
E$8�$ L$ P2866,E5E

spectre complet F

1��0 Ǎmol�s

jusTu
j 2.� Ǎmol�-

>0.95

spécification plus élevée L80,LED6 (W)	 2sram (5) LED

1182 x 1091 x 82mm

13.5Kg

60000H

-20º - �40ºC

20% - 90%

IP65

120º

Protocole de signal 0-10V

1.  INTRODUCTION
Nous vous remercions d'avoir acheté le luminaire à barre de LED linéaire Zeus 600W Pro 3.1 de Lumatek. Ce 
manuel décrit comment installer et utiliser le luminaire Zeus Pro. Veuillez lire attentivement ce manuel avant 
d'essayer d'installer ou d'utiliser tout système de la série Lumatek Zeus. Si vous n'êtes pas à l'aise avec l'installa-
tion de systèmes d'éclairage à haute performance, vous devez faire appel aux services d'un professionnel 
qualifié.

Le Zeus 600W Pro 3.1 LED de Lumatek est un luminaire électronique à LED pour l'horticulture qui utilise une 
conception linéaire avec cinq barres lumineuses à LED 100W et un transformateur intelligent rendant le 
luminaire contrôlable et variable de l'extérieur. Le luminaire ZEUS 600W Pro 3.1 est une solution d'éclairage à 
cycle complet ultra-haute performance pour la culture horticole commerciale, avec la puissance et la 
flexibilité nécessaires pour passer de la propagation et du clonage à la croissance végétative et à des inten-
sités lumineuses plus élevées en floraison.
Dans ce manuel, le luminaire à LED Lumatek Zeus 600W Pro 3.1 sera désigné par : "le luminaire à LED".

2.  DESCRIPTION DU PRODUIT

3.  INFORMATIONS ET SPÉCIFICATIONS SUR LE PRODUIT

3.1 Informations générales sur le produit
NOM DU PRODUIT

CODE PRODUIT

FABRICANT

EAN

3.2 Spécifications techniques

Zeus 600W Pro 3.1

LUMLED029

Lumatek EU

5060560032298

FPP

EFFICACITÉ

SPECTRE

SOURCE DE LUMIÈRE

IMPERMÉABLE

DIMENSIONS

POIDS NET

ANGLE DE FAISCEAU

DURÉE DE VIE

TEMPÉRATURE DE FONCTIONNEMENT

HUMIDITÉ DE TRAVAIL

FACTEUR DE PUISSANCE

1990 µmol/s

3.1 µmol/J

Full Spectrum

Samsung LM301H EVO | Osram 4.24

IP65

1182 x 1091 x 82 mm

13.5 Kg

120°

60000 h

-20 °C - +40 °C

20% - 90%

0-10 V protocole analogique

> 0.95

VARIATION MANUELLE/CONTRÔLEUR 
D'ÉCLAIRAGE EXTERNE



3.3 'imenVionV Ge la lamSe
1181.2mm

1091m
m

51.9m
m

81.2m
m

RAPPORT DE *RADAT,O1 PU,SSA1CE D'E1TREE �:� COURA1T D'E1TREE �A�

RAPPORT DE *RADAT,O1 COURA1T D'E1TREE �A�

RAPPORT DE *RADAT,O1 COURA1T D'E1TREE �A�

PU,SSA1CE D'E1TREE �:�

PU,SSA1CE D'E1TREE �:�

TENSION D’ENTRÉE (V): Vmains = 230V 50/60HzAC

RAPPORT DE GRADATION PUISSANCE DÉNTRÉE (W) COURANT DÉNTRÉE (W)

100%

75%

50%

25%

645

511

328

171

2,88

2,29

1,53

0,86

1182mm 81mm

10
91

m
m

284mm 56mm

17
0

m
m



3.5 &ouUEe Ge GiVtUiEution lumineuVe

3.6 (nviUonnement
Le luminaire LED est destiné à être utilisé dans les salles de culture et les fermes intérieures à climat contrôlé. 
Le produit peut être utilisé dans des lieux humides mais ne doit pas être utilisé dans des lieux mouillés ou à 
l'extérieur. Ce produit fonctionnera dans des températures se situant entre -20°C et 40°C mais fonctionne de 
façon optimale entre 20°C et 30°C.
Le produit fonctionnera dans un taux d'humidité de 20% à 90%, sans condensation.

3.7 ,nIoUmationV lpgaleV
&e SUoGuit eVt ceUtiIip &( 	 8.&$ conIoUmpment au[ noUmeV G
eVVaiV /9' et (0&.

$veUtiVVement � 9euille] liUe attentivement leV aveUtiVVementV ci-GeVVouV avant G
utiliVeU ou Ge mettUe en 
maUche le SUoGuit �

• Référez-vous toujours aux règles et régulations locales avant d'installer ou d'utiliser cette lampe LED.
• N'ouvrez pas et ne démontez pas la lampe LED car elle contient des pièces non remplaçables à l'intérieur.

L'ouverture ou la modification de la lampe LED peut être dangereux et révoquera la garantie.
• N'utilisez pas cette lampe LED si celle-ci ou le câble d'alimentation sont endommagés. Remplacez le câble

d'alimentation uniquement par des câbles d'alimentation certifiés.
• Les modifications apportées aux câbles peuvent engendrer des effets électromagnétiques non désirés, qui

peuvent rendre le fonctionnement du produit non adéquat aux conditions légales.
• N'exposez pas cette lampe LED à:

De l'humidité condensée, la brume épaisse ou un spray direct;
Des températures ambiantes excédant celles spécifiées;
De la poussière et la pollution;
Da lumière du soleil ou de la lumière HID qui pourraient conduire à la surchauffe du transformateur.

4. RECOMMANDATIONS ET AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ

8nit� cG
C0/180 , 114.9
C30/210 , 113.9

3.4 6SectUe

longueuU 
G
onGe �nm� 

Spectre complet F 1.2

1.0

0.8

0.6

0.4

0.2

0.0
400 500 700 80000

Ce produit est conçu avec précision et qualité en tête, se conformant parfaitement aux normes de l'industrie, garantissant 
une expérience utilisateur qui répond et dépasse les normes attendues.



• Déconnectez toujours la lampe LED de l'alimentation avant d'effectuer quelconque maintenance.
• Laissez toujours refroidir la lampe LED pendant une période d'au moins 20-30 minutes avant de toucher les

barres lumineuses LED. Toucher les barres lumineuses lorsque celles-ci sont chaudes peut engendrer de
sévères brûlures !

• La convection naturelle retire la chaleur du dissipateur. Afin que le système puisse bien se refroidir de façon
autonome, un espace de 5cm minimum est requis entre la lampe et le toit de votre zone de culture.

• N'utilisez pas de matériaux abrasifs ou de produits de nettoyage agressifs pour nettoyer la lampe LED car
cela pourrait endommager les optiques secondaires. Utilisez un chiffon/tissu propre et sec à la place.

• N'utilisez pas la lampe LED proche de substances inflammables, explosives ou réactives. Cette lampe LED
peut atteindre une température de 40°C.

• N'utilisez pas de vaporisateurs de sulfure ou de brumisateurs.
• L'installation et l'utilisation de la lampe LED est la responsabilité de l'utilisateur final. L'utilisation ou l'installation

incorrecte de cette lampe LED peut engendrer sa défaillance ou son endommagement. L'endommage
ment de la lampe LED et du circuit électronique résultant d'une installation et/ou d'une utilisation incorrecte
du produit révoquera sa garantie.

$ttention � /e montage et l
inVtallation Ge la lamSe /(' Goivent UeVSecteU leV UqgleV et UpgulationV localeV.

$ttention � /
inVtallateuU eVt UeVSonVaEle Ge l
inVtallation coUUecte et VpcuUiVpe Gu SUoGuit.

$ttention � $VVuUe]-vouV Tue le ckElage SuiVVe VuSSoUteU la tenVion et le couUant UeTuiV SaU la lamSe /('.

$ttention � evite] leV ckEleV enUoulpV et gaUGe] leV ckEleV plectUiTueV VpSaUpV aIin G
pviteU leV inteUIpUenceV 
plectUomagnptiTueV.

$ttention � 1e connecte] ou Gpconnecte] SaV la lamSe /(' VouV tenVion.

5. CONTENU

6. INSTALLATION

1x SUPPORT LED B
Contient des entrées d'alimentation et des 

connecteurs mâles à verrouillage 
automatique et des ports 
de signaux de commande

6x BARRE 
LUMINEUSE LED

1x TRANSFORMATEUR LED
Dispose de connecteurs femelles 

de sortie et de gradation de 
puissance et d'un connecteur 
mâle en entrée d'alimentation

1x CHÂSSIS PRINCIPAL
(contient le support de 
montage du pilote LED)

1x SUPPORT LED A

1x CONTRÔLEUR DU 
RÉ*8LATE8R � ǟ ��V
Se connecte au connecteur 

SIGNAL IN sur le châssis B

1x MANUEL

2x CÂBLES D'ATTACHE 
EN MÉTAL

1x CADRE LED A

6X BARRES LUMINEUSES PRO LED

2x SUPPORTS DE CÂBLES 
EN MÉTAL

1x TRANSFORMATEUR LED 
Positionnez les connecteurs 

femelles de sortie d'alimentation 
et de variation vers le cadre B 

et le connecteur mâle d'entrée 
d'alimentation vers le cadre A'

1x CADRE DE SUPPORT 
contient le support de 

montage du transformateur LED

1x CADRE LED B 
Contient des entrées d'alimentation 

et des connecteurs mâles autobloquants 
de variation et des ports de signaux de commande



6.1 $VVemElage et inVtallation Ge la lamSe

1ote] la GiUection loUV Ge l
inVtallation � le VuSSoUt Ge montage Gu Silote /(' eVt en haut loUVTue le luminaiUe eVt 
VuVSenGu.

9pUiIie] Va GiUection loUV Ge l
inVtallation� le VuSSoUt Gu tUanVIoUmateuU Goit Ve tUouveU au-GeVVuV loUVTue la 
lamSe eVt VuVSenGue.

Connectez les cadres A et B au cadre de support 
en appuyant sur le bouton du connecteur de 

cadre et en l'insérant dans la prise du cadre de 
support et en le verrouillant. Assurez-vous que le 

bouton s'enclenche dans le trou de la douille pour 
se verrouiller.

Connectez le cadre B à l'extrémité du 
cadre de support près de la sortie 
d'alimentation du pilote LED et des 
connecteurs femelles de gradation.

Appuyez sur le bouton du connecteur 
du support A pour connecter le support 
et vous assurer que le bouton ressorte 
par le trou afin que celui-ci se bloque.

6.2 &onnecteU leV EaUUeV lumineuVeV /('

Assurez-vous que le transformateur soit bien 
sécurisé et retournez la lampe afin que celui-ci se 

trouve en dessous. Insérez le bout de la barre 
lumineuse avec le crochet dans le trou carré du 

support A 

l'autre bout; alignez le trou rond du support B avec 
le bout magnétique de la lampe et insérez le pin 
mâle dans la fiche femelle. Assurez-vous que la 

liaison magnétique soit sécurisée.

Assemblez le reste des barres lumineuses dans la lampe comme montré dans le Figure

$ttention� /eV EaUUeV lumineuVeV Vont e[SpGipeV avec GeV couveUcleV Ge SUotection en SlaVtiTue VuU leV 
GioGeV. 9euille] vouV aVVuUeU Tue ceV houVVeV Ge SUotection Vont UetiUpeV avant utiliVation�



6.4 &hangement et UemSlacement GeV EaUUeV lumineuVeV et utiliVation moGulaiUe

La conception modulaire du luminaire LED utilise un pilote LED intégré smart qui peut automatiquement 
diminuer ou augmenter la puissance pour correspondre à la quantité de barres lumineuses de 100W installées 
sur le luminaire. Si toutes les barres lumineuses ne sont pas nécessaires, le pilote ne consommera que la 
puissance nécessaire pour la quantité de barres lumineuses connectées. Par exemple, si trois barres lumineuses 
sont connectées, le pilote ne consommera que 300 W pour les alimenter.

$veUtiVVement � $u moinV une EaUUe lumineuVe Goit rtUe inVtallpe GanV le luminaiUe avant Ge l
allumeU.

6.3 connecte] et Gpconnecte] le Silote /('

Vis de fixation du pilote 
LED

Le pilote LED est fixé au support de montage à l'aide de deux vis de retenue qui traversent le support pour aller 
dans la plaque de base du pilote. Pour une plus grande flexibilité, le driver peut être déconnecté de l'appareil 
et utilisé à distance à l'aide des câbles d'extension du pilote LED Lumatek de 5m (vendus séparément).

Pour connecter la sortie du pilote et la gradation à l'appareil, assurez-vous que les connecteurs mâles autoblo-
quants de l'alimentation et de la gradation sont correctement alignés avec les connecteurs femelles corre-
spondants du pilote et poussez-les l'un vers l'autre jusqu'à ce qu'ils se verrouillent.
Pour déconnecter, tournez le connecteur mâle dans le sens inverse des aiguilles d'une montre pour le déver-
rouiller et séparez-le du connecteur femelle.



Attachez les câbles d'attache en 
métal aux crochets de montage.

6.5 ,nVtallation Ge la lamSe

$ttention � 0onte] le V\Vtqme VuU un VuSSoUt Souvant VuSSoUteU le SoiGV Ge la lamSe /('.

Assurez-vous que toutes les barres lumineuses soient correctement installées, de façon sécurisée. Retournez 
soigneusement la lampe et attachez les câbles d'attache en métal aux crochets de montage. Accrochez la 
lampe à la bonne hauteur et dans la position requise. Pour des performances optimales; positionnez la lampe 
50cm – 1m au-dessus de la couverture végétale. Assurez-vous que la lampe soit bien suspendue horizontalement.

6.6 &onnection Gu gUaGateuU manuel ou Gu contU{leuU G
pclaiUage e[teUne

La commande de gradateur ou le contrôleur d'éclairage est connecté au connecteur Signal IN du liminaire 
Cela permet d'ajuster l'intensité lumineuse (sortie PPF) selon les besoins. L'intensité lumineuse de la lampe LED 
peut être ajustée sans changer la distribution de puissance spectrale et sans perdre en efficacité.

6.7 &onne[ion GeV lamSeV en VpUie SouU un contU{le e[teUne

3ouU GeV inVtUuctionV GptaillpeV� UpIpUe]-vouV au manuel Gu 3anneau Ge contU{le /umatek.
Positionnez et accrochez chaque lampe de façon appropriée. Les appareils de la série Zeus utilisent un 
protocole de signal 0-10 V pour le contrôle.

Connectez le fil du signal de sortie du contrôleur au 
connecteur SIGNAL IN du luminaire 1. Connectez le fil 
de signal du connecteur SIGNAL OUT du luminaire 1 au 
connecteur SIGNAL IN du luminaire 2.
Continuez à connecter les appareils en série jusqu'à 100 
appareils par contrôleur, voir Fig.

Connectez le câble du gradateur 
manuel ou le câble du contrôleur 

d'éclairage au port SIGNAL IN.



6.8 &onnecting the /(' Ii[tuUe to the mainV
$ttention � $VVuUe]-vouV Tue l
alimentation Voit pteinte.
$ttention � $VVuUe]-vouV Tue le ckEle G
alimentation ne Voit SaV enUoulp ou en contact avec aucune VuUIace 
chauGe.
$ttention � &onnecte] leV ckEleV Velon leV UqgleV localeV� UpgulationV Ge VpcuUitp et le coGe plectUiTue.
¶$ttention � 6i vouV n
utiliVe] SaV Ge contU{leuU G
pclaiUage e[teUne� aVVuUe]-vouV Tue leV aSSaUeilV Ge commu-
tation e[teUneV Seuvent VuSSoUteU le couUant G
aSSel Gu luminaiUe /('. 8tiliVe] touMouUV un contacteuU Ge 
temSoUiVation aGaStp j la commutation G
une chaUge caSacitive. 1
utiliVe] MamaiV Ge minuteUie GomeVtiTue 
SouU commuteU le luminaiUe /(' �
$ttention � 1e connecte] ou Gpconnecte] SaV la lamSe /(' VouV tenVion.
Assurez-vous que le connecteur femelle autobloquant du câble d'alimentation du pilote LED est correctement 
aligné sur le connecteur mâle correspondant du pilote et poussez jusqu'à ce qu'il soit verrouillé.
Pour le déconnecter, tournez le connecteur femelle dans le sens inverse des aiguilles d'une montre afin de le 
déverrouiller et séparez-le du pilote.

Branchez la fiche d'alimentation secteur à l'appareil de commutation/à l'alimentation électrique. Allumez le 
courant électrique.

$ttention � $VVuUe]-vouV Tu
il \ eVt touMouUV au moinV une EaUUe lumineuVe connectpe j la lamSe avant Ge 
l
allumeU. /a lamSe =euV 3Uo emEaUTue un tUanVIoUmateuU /(' intelligent Tui Seut automatiTuement GptecteU 
leV vaUiationV Ge SuiVVance aIin Ge V
aMuVteU j la SuiVVance GeV EaUUeV lumineuVeV connectpeV au V\Vtqme.

$ttention � $ttenGe] touMouUV entUe �� et �� minuteV aIin Tue leV EaUUeV lumineuVeV /(' UeIUoiGiVVent.

$ttention � 'pconnecte] leV � lamSeV /(' Ge l
alimentation avant G
eIIectueU toute maintenance ou UpSaUation. 
$ttention � 1e connecte] ou Gpconnecte] SaV la lamSe /(' VouV tenVion.
$ttention � 1
ouvUe] SaV et ne Gpmonte] SaV la lamSe /(' caU elle contient GeV SiqceV non UemSlaoaEleV j 
l
intpUieuU. /
ouveUtuUe ou la moGiIication Ge la lamSe /(' Seut rtUe GangeUeu[ et UpvoTueUa Va gaUantie. 
$ttention � $ttenGe] touMouUV entUe �� et �� minuteV aIin Tue leV EaUUeV lumineuVeV /(' UeIUoiGiVVent. 
$veUtiVVement � 1e netto\e] SaV la lamSe /(' avec GeV GpteUgentV� SUoGuitV aEUaViIV ou toute autUe VuEVtance 
agUeVVive.
Vérifiez régulièrement qu'il n'y est pas d'accumulation de poussière ou de saletés sur la lampe LED. Nettoyez-la 
si nécessaire. La pollution peut causer la surchauffe et une baisse de performances. Nettoyez l'extérieur de la 
lampe LED à l'aide d'un chiffon sec ou humide.
Vérifiez régulièrement que les câbles de la lampe LED ne soient pas endommagés.
Le pilote LED est doté d
une protection contre les surtensions pour un fonctionnement s�r et une protection de 
l
appareil. En cas de fluctuations de la tension secteur ou sous-tension, circuit ouvert ou court-circuit et 
température excessive du conducteur ; le pilote LED s
éteindra automatiTuement. Le pilote fonctionnera j 
nouveau lorsTue les valeurs des paramqtres de protection contre les surtensions se trouveront j nouveau dans 
la plage d
utilisation s�re.

Pour réinitialiser le pilote LED ; couper l
alimentation secteur puis rallumer l
alimentation secteur.

7. PRÉCAUTIONS À PRENDRE LORS DE L'USAGE DE LA LAMPE LED

9. STOCKAGE ET DISPOSITION

8. INSPECTION, MAINTENANCE ET RÉPARATION

Placez la lampe LED dans un environnement sec et propre ayant une température ambiante située entre 
-25°C et 55°C. Le produit ne doit pas être jeté avec les ordures ménagères mais doit être collecté en déchet-
terie pour des raisons de traitement, récupération, et environnementales.

10. WARRANTY
Lumatek Ltd garantit que les composants mécaniques et électroniques de ses produits ne sont pas défaillants 
si utilisés dans des conditions normales durant une période de  cinq (5) ans suivant la date d'achat initiale. Si le 
produit montre quelconque signe de défaillance durant sa période de garantie et que la défaillance n'est pas 
due à une erreur de l'utilisateur ou une mauvaise utilisation, Lumatek Ltd se doit de remplacer ou réparer le 
produit en utilisant des composants ou produits neufs ou reconditionnés adaptés. Dans le cas où Lumatek Ltd 
décide de remplacer totalement le produit, cette garantie limitée se doit d'être appliquée au produit de 
remplacement pour la période de garantie restante, qui est de cinq (5) ans suivant la date d'achat du produit 
initial. Pour cela, retournez le produit à votre magasin d'achat avec une facture originale.

inIo#lumatek-lighting.com
www.lumatek-lighting.com



Pour plus d'informations sur les produits Lumatek
visite www.lumatek-lighting.com

9.  STOCKAGE ET DISPOSITION

Placez la lampe LED dans un environnement sec et propre ayant une température ambiante située entre 
-25 °C et 55 °C. Le produit ne doit pas être jeté avec les ordures ménagères mais doit être collecté en déchet-
terie pour des raisons de traitement, récupération, et environnementales.

10.  WARRANTY

Lumatek Ltd garantit que les composants mécaniques et électroniques de ses produits ne sont pas défaillants 
si utilisés dans des conditions normales durant une période de  cinq (5) ans suivant la date d'achat initiale. Si le 
produit montre quelconque signe de défaillance durant sa période de garantie et que la défaillance n'est pas 
due à une erreur de l'utilisateur ou une mauvaise utilisation, Lumatek Ltd se doit de remplacer ou réparer le 
produit en utilisant des composants ou produits neufs ou reconditionnés adaptés. Dans le cas où Lumatek Ltd 
décide de remplacer totalement le produit, cette garantie limitée se doit d'être appliquée au produit de 
remplacement pour la période de garantie restante, qui est de cinq (5) ans suivant la date d'achat du produit 
initial. Pour cela, retournez le produit à votre magasin d'achat avec une facture originale.

Les produits Lumatek vendus sur le territoire de la Confédération Suisse sont fabriqués avec différents numéros 
de série et sont spécifiquement identifiés pour la vente sur le marché de la Confédération Suisse, étant 
disponibles uniquement pour les distributeurs suisses autorisés. Si vous êtes un client final résidant ou domicilié 
dans la Confédération Suisse, la Garantie Lumatek n'est valable que pour les produits avec le numéro de série 
utilisé exclusivement pour ce marché.
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1. ÚVOD

Děkujeme, že jste si zakoupili Lumatek Zeus 600W Pro 2.� lineární LED svítidlo s více světelnými lištamiTato 
příručka popisuje, jak nainstalovat a používat zařízení Zeus Pro; prosím pečlivě si přečtěte tuto příručku před 
instalací nebo provozováním jakéhokoli systému řady Lumatek Zeus. Pokud s instalací vysoce výkonných 
osvětlovacích systémů nejste spokojeni, měli byste vyhledat instalační služby kvalifikovaného profesionála.

Lumatek Zeus 600W Pro 2.� LED je elektronické hrotikulturní LED svítidlo s využitím designu lineárního pole s šest 
100W světelnými lištami. Zeus Pro je špičkové vysoce výkonné celoobvodové řešení osvětlení pro komerční 
pěstování s výkonem a flexibilitou pro škálování od vegetativního růstu po vyšší intenzitu světla v květu.
této příručce Lumatek Zeus 600W Pro 2.� LED bude označována jako: LED svítidlo

2. POPIS PRODUKTU

3. INFORMACE O PRODUKTU A SPECIFIKACE

3.1 2Eecnp SUoGuktovp inIoUmace
-0e12 P52D8.T8

ÿÌ6L2 DÌL8

VÝROBCE

Lumatek Zeus 600W PRO 2.9 LED

LUMLED010

Lumatek EU

5060560031505

UK/EU

EAN

T<P ZÉ6T5ÿ.<

3.2 7echnickp VSeciIikace

æ,V2T126T

PPF

P5$C2V1Ì TEPL2T$

P5$C2V1Ì VL+.26T 
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Celé spektrum F

1��0 Ǎmol�s

až k 2.� Ǎmol�-

>0.95

Vyšší spec L80,LED6 (W) 	 2sram (5) LED

1182 x 1091 x 82mm

13.5Kg

60000H

-20º - �40ºC

20% - 90%

IP65

120º

0-10V signální protokol

1. ÚVOD

Děkujeme, že jste si zakoupili lineární LED svítidlo Lumatek Zeus 600W Pro 3.1 s více světelnými lištami. Tato 
příručka popisuje jak nainstalovat a používat zařízení Zeus Pro; před instalací nebo provozováním jakéhokoli 
systému řady Lumatek Zeus si pečlivě přečtěte tuto příručku. Pokud si nejste jisti instalací vysoce výkonných 
osvětlovacích systémů, měli byste vyhledat služby kvalifikovaného odborníka na instalaci.

Lumatek Zeus 600W 3.1 Pro Compact LED je elektronické zahradnické LED svítidlo využívající lineární uspořádání 
se pět LED světelnými lištami. Zeus Pro je špičkové vysoce výkonné celoobvodové řešení osvětlení pro komerční 
pěstování s výkonem a flexibilitou pro škálování od vegetativního růstu po vyšší intenzitu světla v květu.
V této příručce bude LED Lumatek Zeus 600W 3.1 Pro Compact označována jako: LED svítidlo”.

2. POPIS PRODUKTU

3.  INFORMACE O PRODUKTU A SPECIFIKACE

3.1 Obecné produktové informace
JMÉNO PRODUKTU

KÓD PRODUKTU

VÝROBCE

EAN

3.2 Technické specifikace

Zeus 600W Pro 3.1

LUMLED029

Lumatek EU

5060560032298

PPF

ÚČINNOST

SPEKTRUM

ZDROJ SVĚTLA

VODĚODOLNÝ

ROZMĚRY

ČISTÁ HMOTNOST

ÚHEL PAPRSKU

ŽIVOTNOST

PRACOVNÍ TEPLOTA

PRACOVNÍ VLHKOST

FAKTOR SÍLY

1990 µmol/s

3.1 µmol/J

Full Spectrum

Samsung LM301H EVO | Osram 4.24

IP65

1182 x 1091 x 82 mm

13.5 Kg

120°

60000 h

-20 °C - +40 °C

20% - 90%

0-10 V analogový protokol

> 0.95

MANUÁLNÍ STMÍVÁNÍ / OVLADAČ 
EXTERNÍHO OSVĚTLENÍ



3.3 5o]měU\ Vvětla

1181.2mm

1091m
m

51.9m
m

81.2m
m

PO0õR ST0¨9�1¨ 9STUP1¨ PROUD �A�

PO0õR ST0¨9�1¨ PĴ¨.O1 �:� 9STUP1¨ PROUD �A�

PO0õR ST0¨9�1¨ 9STUP1¨ PROUD �A�

PĴ¨.O1 �:�

PĴ¨.O1 �:�

VSTUPNÍ NAPĚTÍ (V): Vmains = 230V 50/60HzAC

POMER STMÍVÁNÍ PŘÍKON (W) VSTUPNÍ PROUD (W)

100%

75%

50%

25%

645

511

328

171

2,88

2,29

1,53

0,86

1182mm 81mm

10
91

m
m

284mm 56mm

17
0

m
m



3.5 .Ģivka GiVtUiEuce Vvětla

3.6 3UoVtĢeGt
LED svítidlo je určeno k použití v klimaticky řízených pěstírnách a vnitřních farmáchProdukt může být používán 
ve vlhkém prostředí, ale nesmí být používán v mokrém prostředí nebo venku.
Produkt bude fungovat v okolních teplotách od -20°C do 40°C, ale bude fungovat na optimální úrovni mezi 
20°C a 30°C. Produkt bude pracovat v 20% - 90% vlhkosti, bez kondenzace.

9aUovánt� 3ĢeG Souçittm neEo SUact V vìUoEkem Vi So]oUně SĢeĀtěte ntçe uveGená vaUovánt�

� Při instalaci nebo používání LED svítidla vždy dodržujte místní pravidla a předpisy.
� 1eotevírejte ani nerozebírejte LED svítidlo, protože uvnitř nejsou žádné opravitelné díly. 2tevření nebo úprava

svítidla LED může být nebezpečná a ruší platnost záruky.
� 1epoužívejte LED svítidlo, pokud je LED svítidlo nebo jeho napájecí kabel poškozený. 1ahraĊte napájecí

kabel pouze kabelem se správným jmenovitým výkonem.
� Ôpravy kabelů mohou vést k nežádoucím elektromagnetickým účinkům, které mohou způsobit, že produkt

nebude v souladu s právními požadavky.
• Nevystavujte svítidlo LED:

4. BE=PEç1OST1¨ DOPORUçE1¨ A UPO=OR1õ1¨

8nit� cG
C0/180 , 114.9
C30/210 , 113.9

3.7
 

3ĢeGSiV\
7ento vìUoEek Me &( 	 8.&$ ceUtiIikován v VoulaGu V teVtovactmi noUmami VměUnice /9' a (0&.

3.4 6SektUa

vlnová 
Gplka �nm� 

Celé F spectrum 1.2

1.0

0.8

0.6

0.4

0.2

0.0
400 500 700 800

Tento produkt je navržen s přesností a kvalitou na mysli, naše zařízení bezproblémově splňuje průmyslové normy, což 
zaručuje uživatelský zážitek, který odpovídá a překračuje očekávané normy.



• Déconnectez toujours la lampe LED de l'alimentation avant d'effectuer quelconque maintenance.
• Laissez toujours refroidir la lampe LED pendant une période d'au moins 20-30 minutes avant de toucher les

barres lumineuses LED. Toucher les barres lumineuses lorsque celles-ci sont chaudes peut engendrer de
sévères brûlures !

• La convection naturelle retire la chaleur du dissipateur. Afin que le système puisse bien se refroidir de façon
autonome, un espace de 5cm minimum est requis entre la lampe et le toit de votre zone de culture.

• N'utilisez pas de matériaux abrasifs ou de produits de nettoyage agressifs pour nettoyer la lampe LED car
cela pourrait endommager les optiques secondaires. Utilisez un chiffon/tissu propre et sec à la place.

• N'utilisez pas la lampe LED proche de substances inflammables, explosives ou réactives. Cette lampe LED
peut atteindre une température de 40°C.

• N'utilisez pas de vaporisateurs de sulfure ou de brumisateurs.
• L'installation et l'utilisation de la lampe LED est la responsabilité de l'utilisateur final. L'utilisation ou l'installation

incorrecte de cette lampe LED peut engendrer sa défaillance ou son endommagement. L'endommage
ment de la lampe LED et du circuit électronique résultant d'une installation et/ou d'une utilisation incorrecte
du produit révoquera sa garantie.

9aUovánt� 0ontáç a inVtalace /(' VvttiGla muVt Eìt v VoulaGu V Slatnìmi mtVtntmi ]ákon\ a SĢeGSiV\.

9aUovánt� =a VSUávnou a Ee]SeĀnou inVtalaci oGSovtGá inVtalaĀnt technik.

9aUovánt� =aMiVtěte� aE\ mtVtnt kaEeláç mohla SoGSoUovat SoçaGavk\ na naSětt a SUouG SUo /(' VvttiGla.

9aUovánt� 9\vaUuMte Ve VtoĀenìm kaEelĪm a uGUçuMte Me oGGěleně oG VtĨovìch kaEelĪ� aE\Vte ]aEUánili elektUo-
magnetickpmu Uušent.

9aUovánt� 1eSĢiSoMuMte ani neoGSoMuMte /(' ]aĢt]ent SĢi ]attçent.

5. OBSAH

6. INSTALACE

1x LED RÁM B
''Obsahuje vstupy pro napájení a 

samosvorné konektory 
pro stmívání a porty řídicího signálu 

6x LED 
SVĚTELNÁ LIŠTA

1x LED ĴIDIČ
Obsahuje napájecí výstup a 

zásuvkové konektory stmívání 
a napájecí konektor 

vstupního konektoru 

1x NOSNÝ RÁM
�obsahuje montáŗní 
drŗák LED ovladače�

1x LED RÁM A

1x Ĵ¨DI&¨ -EDNOTKA 
STM¨VÁN¨ � -��V

Připojuje se ke konektoru 
SIGNAL IN na rámu B

1x MANUÁL

2x  KOVOVÉ VEŠÁKY 
NA KABELY

1x LED RÁM A

6x SVĚTELNÉ LIŠTY PRO LED

2x KOVOVÉ VĚŠÁKY 
NA KABELY

1x LED OVLADAČ 
Umístěte samičí konektory výstupního výkonu a 
stmívání směrem k rámu B a napájecí konektor 

vstupního konektoru směrem k rámu A '

1x SUPPORT FRAME
Contains LED driver

fixing bracket

1x LED RÁM B
Obsahuje napájecí vstupy 
a stmívání samosvorných 

konektorů a porty řídicího signálu



6.1 0ontáç a inVtalace VvttiGla

3Ģi inVtalaci EeUte v Sota] VměU� kG\ç Me ]aĢt]ent ]avěšeno� Me  montáçnt GUçák /(' nahoĢe.

3Ģi inVtalaci Vi všimněte VměUu� SĢi ]avěšent VvttiGla Me SĢihUáGka na ĢiGiĀ nahoĢe.

Připojte rám $ a % k nosnému rámu 
stisknutím tlačítka na konektoru rámu a 
zasunutím do objímky nosného rámu a 

uzamknutím. 8jistěte se, že knoflíky zacvakli 
do objímky otvoru.

Připojte rám % ke konci nosného rámu 
poblíž napájecího výstupu LED ovladače 

a stmívacích zásuvek.

6tiskněte tlačítko na rámu $ pro 
připojení k nosnému rámu a zajistěte jej 

zacvaknutím do otvoru.

8jistěte se, že je ovladač zajištěn, a otočte svítidlo 
tak, takže je ovládač nyní pod ním. Vložte konec 
světelné lišty s háčkem do čtvercového otvoru v 

rámu A.

Poté vložte druhý konec; zarovnejte kulatý otvor 
na rámu % s magnetickým koncem světelné lišty a 
zasuěte konektor samce do zásuvky 8jistěte se, že 

magnetické spojení je bezpečné.

6.2 3ĢiSoMte /(' Vvětelnp lišt\

Zbytek světelných lišt namontujte do rámu svítidla tak, jak je znázorněno .

9aUovánt� 6větelnp t\Āe MVou GoGáván\ V ochUannìmi SlaVtovìmi kU\t\ SĢeV GioG\.
3ĢeG Souçittm Ve uMiVtěte� çe MVou t\to ochUannp kU\t\ oGVtUaněn\�



6.4 9ìměna Vvětelnìch lišt a moGuláUnt Souçitt

-ednotlivé světelné lišty o výkonu 100W lze zakoupit jako náhradní díl nebo s různými spektrálními poměry pro 
úpravu spektrálního výkonu svítidla.


0odulární design LED svítidla využívá inteligentní LED ovladač, který může automaticky snížovat nebo zvyšovat 
výkon tak, aby odpovídal množství 100W v závislosti na počtu instalovaných světelných lišt. Pokud nejsou 
vyžadovány všechny světelné lišty, ovladač bude čerpat pouze energii potřebnou pro množství připojených 
světelných lišt, např. pokud je připojeno tři světelných lišt, bude k jejich napájení čerpat pouze 300 W.

9aUovánt� 3ĢeG ]aSnuttm muVt Eìt v VvttiGle nainVtalována aleVSoě MeGna Vvětelná lišta.

6.3 3ĢiSoMit a oGSoMit ovlaGaĀ

8pevěovací šrouby pro 
uchycení LED ovladače

LED ovladač je připevněn k montážní konzole dva přídržnými šrouby skrz konzolu do základní desky. Pro větší 
flexibilitu lze ovladač od svítidla odpojit a použít jej dálkově díky prodlužovacím kabelům pro LED - Lumatek 5m 
(prodávány samostatně)

Pro připojení výstupu ovladače a stmívání k zařízení se ujistěte, že napájecí a stmívací samosvorné konektory 
jsou správně zarovnány s odpovídajícími zásuvkami na ovladači a zatlačte je k sobě až dokud nezaklapnou
Pro odpojení otočte zástrčky proti směru hodinových ručiček až do odemknutí a potáhnutím od zásuvky.



Připojte kovové hacky na kabely 
k upevěovacím háčkům

6.5 ,nVtalace VvttiGla

9aUovánt� 3ĢiSoMte V\Vtpm k něĀemu� co uneVe hmotnoVt /(' VvttiGla.

8jistěte se, že všechny světelné lišty jsou nainstalovány správně a jsou zabezpečené. 2patrně otočte svítidlo a 
připevněte kovové háčky k upevěovacím háčkům. Zavěste svítidlo v požadované poloze a výšce. Pro optimál-
ní výkon; umístěte svítidlo 50cm ² 1m  nad vrchol rostliny. 8jistěte se, že je světlo zavěšeno vodorovně. 

6.6 3ĢiSoMent UuĀntho VtmtvaĀe neEo e[teUntho ovlaGaĀe oVvětlent

2vládání stmívače nebo ovladače osvětlení je připojeno ke konektoru 6ignal ,1 na zařízení To umožěuje 
upravit intenzitu světla (PP) výstup) podle požadavku. ,ntenzita světla LED svítidla může být nastavena bez 
změny spektrálního rozložení energie nebo ztráty účinnosti s použitím ručního ovládání stmívače.

6.7 3UoSoMent Vvětel Go VpUie SUo e[teUnt ovláGánt

3oGUoEnp Sok\n\ nale]nete v SĢtUuĀce k ovláGactmu Sanelu /umatek.
.aždé zařízení umístěte a vhodně zavěste. Přístroje řady Zeus používají pro řízení signálový protokol 0-10V.

Připojte výstupní signální vodič řídicí jednotky 
k konektoru 1 6,*1$L ,1 pro připojení. 
Připojte signální vodič z konektoru 6,*1$L 
OUT 1 k konektoru 2 SIGNAL IN.
Pokračujte v připojování svítidel v sérii až pro 
100 svítidel na ovladač, viz obr.

Připojte kabel ručního stmívače nebo 
kabel ovladače osvětlení k portu 

SIGNAL IN.



6.8 3ĢiSoMent /(' VvttiGla Go Vttě
9aUovánt� 8MiVtěte Ve� çe Me naSáMent v\Snuto.
9aUovánt� 8MiVtěte Ve� çe naSáMect kaEel nent VtoĀenì a neGotìká Ve çáGnìch hoUkìch SovUchĪ.
9aUovánt� 3ĢiSoMte kaEel\ SoGle mtVtntch SĢeGSiVĪ� Ee]SeĀnoVtntch SĢeGSiVĪ a kyGe[u elektUikáĢĪ.

9aUovánt� 9 SĢtSaGě� çe neSouçtváte e[teUnt ovlaGaĀ oVvětlent Ve uMiVtěte� çe e[teUnt VStnact ]aĢt]ent Gokáçe 
]vláGnout ]aStnactm SUouG /(' ]aĢt]ent. 9çG\ SouçtveMte Vt\kaĀ ĀaVovaĀe vhoGnì SUo VStnánt kaSacitnt ]átěçe. 
. SĢeStnánt /(' ]aĢt]ent nikG\ neSouçtveMte ĀaVovaĀe SUo GomácnoVt�
9aUovánt� 1eSĢiSoMuMte ani neoGSoMuMte /(' ]aĢt]ent SĢi ]attçent.
8jistěte se, že samosvorný samičí konektor kabelu napájecího zdroje LED je správně zarovnán s odpovídajícím 
samčím konektorem na ovladači a jsou zatlačeny k sobě, dokud nezaklapnou.
Pro odpojení otočte samičí konektor proti směru hodinových ručiček, čím jej odemknete a potáhněte od řidiče. 
Připojte zástrčku ke spínacímu ústrojí�napájecímu zdroji. 

9aUovánt� 3ĢeG ]aSnuttm vçG\ ]kontUoluMte� ]Ga Me k VvttiGlu SĢiSoMena aleVSoě MeGna Vvětelná lišta. =euV 3Uo má 
inteligentnt /(' ovlaGaĀ� kteUì ]vìšt neEo Vntçt SĢtkoS tak� aE\ oGSovtGal mnoçVtvt SĢiSoMenìch Vvětelnìch lišt.

9aUovánt� 9çG\ SoĀkeMte �� - �� minut� neç /(' Vvětelnp lišt\ v\chlaGnou.

9aUovánt� 3ĢeG SUováGěntm Makpkoli ~GUçE\ neEo oSUav oGSoMte /(' VvttiGlo ]e Vttě.
9aUovánt� 1eSĢiSoMuMte ani neoGSoMuMte /(' VvttiGlo SĢi ]attçent.
9aUovánt� 1eotevtUeMte ani neUo]eEtUeMte /(' VvttiGlo� uvnitĢ neMVou çáGnp oSUavitelnp Gtl\. 2tevĢent /(' VvttiGla 
mĪçe Eìt neEe]SeĀnp a EuGe mtt ]a náVleGek ]tUátu ]áUuk\.
9aUovánt� 9çG\ SoĀkeMte �� - �� minut� neç /(' Vvětelnp lišt\ v\chlaGnou.
3o]oU� /(' VvttiGlo neĀiVtěte ĀiVtictmi SUoVtĢeGk\� aEUa]iv\ neEo Minìmi agUeVivntmi látkami.
Pravidelně kontrolujte, zda se v LED zařízení nehromadí prach nebo nečistoty. V případě potřeby jej vyčistěte. 
.ontaminace může způsobit přehřátí a snížení výkonu.
Vnější část LED svítidla čistěte suchým nebo vlhkým hadříkem.
Pravidelně kontrolujte kabely LED svítidla, zda nejsou poškozené.

2vladač LED je vybaven přepěťovou ochranou pro bezpečný provoz a ochranu zařízení. V případě kolísání 
nad nebo pod napětím sítě, přerušení nebo zkratu a překročení bezpečné teploty řidiče; ovladač LED se 
automaticky vypne. 2vladač bude znovu fungovat, jakmile budou hodnoty parametrů přepěťové ochrany 
opět v rozsahu bezpečného použití.

Chcete-li resetovat ovladač LED; vypněte síťové napájení a poté zapněte síťové napájení.

7. OPATĴE1¨ PĴ, POUŖ¨9�1¨ LED S9¨T,DLA

9. S.LADO9�1¨ A L,.9,DACE

8. ,1SPE.CE� µDRŖBA A OPRA9<

LED svítidlo skladujte v suchém a čistém prostředí s okolní teplotou od -25°C do 55°C.
Produkt nesmí být zlikvidován jako netříděný komunální odpad, ale musí být separován za účelem zpracování, 
využití a ekologické likvidace.

10. =�RU.A
Lumatek Ltd zaručuje po dobu pět (5) let od původního data nákupu, že mechanické a elektronické součásti 
jejich produktu jsou bez vad materiálu a zpracování, pokud jsou používány za normálních provozních 
podmínek. Pokud produkt vykazuje v této lhůtě nějaké závady a tato závada není způsobena chybou 
uživatele nebo nesprávným používáním, společnost Lumatek Ltd dle svého uvážení výrobek vymění nebo 
opraví za použití vhodných nových nebo repasovaných produktů nebo jejich částí. V případě, že se 
společnost Lumatek Ltd rozhodne vyměnit celý produkt, vztahuje se tato omezená záruka na náhradní produkt 
po zbývající počáteční záruční období, tj. na pět (5) roky od data zakoupení původního produktu. Pro servis 
vráťte produkt do svého obchodu s originálním potvrzením o prodeji.

inIo#lumatek-lighting.com
www.lumatek-lighting.com



Další informace o produktech Lumatek
návštěva  www.lumatek-lighting.com

9.  SKLADOVÁNÍ A LIKVIDACE

LED svítidlo skladujte v suchém a čistém prostředí s okolní teplotou od -25 °C do 55 °C.
Produkt nesmí být zlikvidován jako netříděný komunální odpad, ale musí být separován za účelem zpracování, 
využití a ekologické likvidace.

10.  ZÁRUKA

Lumatek Ltd zaručuje po dobu tří (3) let od původního data nákupu, že mechanické a elektronické součásti 
jejich produktu jsou bez vad materiálu a zpracování, pokud jsou používány za normálních provozních 
podmínek. Pokud produkt vykazuje v této lhůtě nějaké závady a tato závada není způsobena chybou 
uživatele nebo nesprávným používáním, společnost Lumatek Ltd dle svého uvážení výrobek vymění nebo 
opraví za použití vhodných nových nebo repasovaných produktů nebo jejich částí. V případě, že se 
společnost Lumatek Ltd rozhodne vyměnit celý produkt, vztahuje se tato omezená záruka na náhradní produkt 
po zbývající počáteční záruční období, tj. na tři (3) roky od data zakoupení původního produktu. Pro servis 
vráťte produkt do svého obchodu s originálním potvrzením o prodeji.

Produkty Lumatek prodávané na území Švýcarské konfederace jsou vyráběny se samostatnou řadou sériových 
čísel a označeny jako výhradně určené k prodeji na trhu Švýcarské konfederace. Tyto produkty jsou přístupné 
pouze autorizovaným švýcarským distributorům. Pokud jste například koncový spotřebitel s bydlištěm nebo 
sídlem ve Švýcarské konfederaci, záruka Lumatek se vztahuje pouze na produkty označené sériovým číslem 
používaným výhradně na tomto trhu.



GENERAL: info@lumatek-lighting.com
SALES SUPPORT: orders@lumatek-lighting.com
TECHNICAL SUPPORT: techsupport@lumatek-lighting.com

STAY UP TO DATE WITH OUR 
SOCIAL MEDIA CHANNELS

VISIT US AT WWW.LUMATEK-LIGHTING.COM


